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Read the instructions, keep them safe, pass them on if you pass the appliance on.
Remove all packaging before use.

IMPORTANT SAFEGUARDS
Follow basic safety precautions, including:

1 This appliance can be used by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been supervised/instructed and
understand the hazards involved.

e Children must not use or play with the appliance.

® Keep the appliance and cable out of reach of children.

A\ Misuse of the appliance may cause injury.

2 Unplug the appliance before assembly, disassembly, or cleaning.
3 Use this attachment only with product number 18553-56.

4 Don't use fingers or cutlery to push food down the tube - only the pusher.

5 Don't run the motor continuously for more than 10 minutes, it may overheat. After 10

minutes switch off for at least 10 minutes, to recover.
6 Don't operate the appliance if it's damaged or malfunctions.
household use only

& ASSEMBLY

1 Fit the rear of the cone to the front of the shaft, and turn the shaft clockwise to lock it.
2 Push the shaft into the body.

3 The rear of the shaft should stick out about 16mm from the rear of the body.

4 Fit the ring nut to the front of the body and tighten it by hand.
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diagrams 7 pusher 14 fine shredder
1 body (rear) 8 tube 15 fine slicer
2 shaft (rear) 9 body 16 coarse slicer
3 hole 10 ring nut 17 shaft

4 front drive cover 11 cones 18 cone rear
5 catch 12 rim @) dishwasher safe
6 cap 13 coarse shredder

5 Don't use excessive force, you'll damage the threads.

6 Switch the appliance off (0) and unplug it.

7 Open the front drive cover.

8 Pull the catch down, and hold it there.

9 Push the rear of the body into the front drive on the appliance.

10 You may have to rotate it to fit the rear of the shaft into the drive.

11 When the drive is correctly located, rotate the body till the tube is vertical.

12 Release the catch - it should locate in the hole under the body rear.

13 Fit the cap to the pusher, and drop the pusher into the tube.

A\ WARNING

Don’t put your fingers inside the cones.

& SLICING/SHREDDING

14 Cut the food to a shape that will go down the tube (50x60mm).

15 Put the plug into the power socket.

16 Select speed 4.

3¢ Using the wrong speed may cause damage.

17 Remove the pusher, and drop the ingredients down the tube.

18 Replace the pusher, and use it to push the ingredients gently down the tube.

19 Switch the appliance off (0) and unplug it.

& WHICH CONE?

20 Use the coarse shredder and slicer for ingredientss that will be cooked.

21 Use the fine shredder and slicer for ingredientss that will be used in salads and sandwiches.

22 Chocolate, nuts, and cheese will chop/grind better if chilled first.

& DISASSEMBLY

23 Switch the appliance off (0) and unplug it.

24 Pull the catch down, and pull the body out of the front drive.

25 Close the front drive cover.

26 Unscrew the ring nut.

27 Lay the body down on the work surface.

28 Hold the body with one hand, and push the rear of the shaft with the other.

29 Hold the cone by the rim, and turn the shaft anti-clockwise to release it.

< JAMMING

30 Jump to point 23.

¢ Dismantle the attachment, clean it, assemble it, and start again.

& CARE AND MAINTENANCE

31 Wash everything in hot soapy water, rinse and dry.

32 Carotenoids, which are found in many other vegetables as well as carrots, can cause severe
staining. This staining may be impossible to remove. Don’t worry about it, it won't affect the
operation of the appliance.

33 Rubbing the stains with cooking oil immediately before washing may help.

34 Cleaning the affected parts in a dishwasher may reduce the staining.
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Lesen Sie die Anleitung, bewahren Sie sie auf und falls Sie das Geréat an Dritte abgeben, geben Sie
auch die Anleitung mit. Entfernen Sie die Verpackung vollstandig, bevor Sie das Gerat einschalten.
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Beachten Sie bitte folgende grundlegende VorsichtsmaBnahmen:

1

Dieses Gerat ist fur die Nutzung von Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen geeignet,
wenn ihnen die Handhabung erklart wurde/sie dabei
beaufsichtigt werden und ihnen die damit verbundenen
Gefahren bewusst sind.

Kinder diirfen das Gerat weder verwenden noch damit spielen.
Bewahren Sie das Gerat und das Kabel aul3er Reichweite von
Kindern auf.

A\ Bei nicht ordnungsgemaBem Gebrauch kann es zu Verletzungen
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kommen.
Ziehen Sie vor dem Auf- oder Abbau oder der Reinigung des

Gerats den Netzstecker vom Strom.
Verwenden Sie dieses Zubehdrteil nur fir Produktnummer 18553-56.
Benutzen Sie nicht Ihre Finger oder Besteck, um Nahrungsmittel durch den Einfillschacht
einzufiihren — nur die Einfillhilfe verwenden.
Benutzen Sie das Gerédt ausschlieflich zu den in diesen Anweisungen beschriebenen Zwecken.
Den Motor nicht langer als 10 Minuten lang ununterbrochen eingeschaltet lassen - er kdnnte
sich sonst hei8laufen. Nach 10 Minuten Betrieb den Motor mindestens 10 Minuten lang
ausgeschaltet lassen, damit er wieder abkihlen kann.
Gerat keinesfalls benutzen, wenn es beschadigt ist oder Fehlfunktion zeigt.

nur fiir den Gebrauch im Haushalt geeignet

<&@ MONTAGE
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Passen Sie den hinteren Teil des Aufsatzes in den Schaft ein und drehen Sie den Schaftim
Uhrzeigersinn, um ihn zu verriegeln.

Stecken Sie den Schaft in das Gehause.

Das Ende des Schafts sollte etwa 16mm aus dem hinteren Gehduse herausragen.

Setzen Sie den Schraubring auf das Gehduse und befestigen Sie es manuell.

Uben Sie nicht zu viel Druck aus, dadurch kann das Gewinde beschidigt werden.

Schalten Sie das Gerat aus (0) und ziehen Sie den Netzstecker.

Offnen Sie die Abdeckung des vorderen Antriebs.

Ziehen Sie die Lasche nach unten und halten Sie sie in dieser Position.

Stecken Sie den hinteren Teil des Gehduses in den vorderen Antrieb des Gerats.

Es kann sein, dass Sie es drehen missen, damit der hintere Teil des Schafts auf den Antrieb
passt.

Befindet sich der Antrieb in der korrekten Position, drehen Sie das Gehause solange, bis sich
der Einflllschacht in senkrechter Position befindet.

Lassen Sie die Lasche los - sie sollte sich dann in der Offnung unter dem hinteren Gehiuse
befinden.

Setzen Sie die Kappe auf die Einfillhilfe und schieben Sie sie in den Einfiillschacht.
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Zeichnungen 6 Kappe 13 Zerkleinerer grob
1 Gehdause (hinten) 7 Einfullhilfe 14 Zerkleinerer fein
2 Schaft (hinten) 8 Einfullschacht 15 Schneidscheibe fein
3 Offnung 9 Gehéause 16 Schneidscheibe grob
4 Abdeckung vorderer 10 Schraubring 17 Schaft

Antrieb 11 Aufsatz 18 Aufsatz hinten
5 Lasche 12 Rand @) Spllmaschinenfest

A ACHTUNG

Stecken Sie lhre Finger nicht in die Aufsatze.

& SCHNEIDEN/ZERKLEINERN

14 Schneiden Sie die Zutaten so zu, dass sie durch den Einfiillschacht passen (50x60 mm).

15 Geratenetzstecker in die Steckdose stecken.

16 Stellen Sie Geschwindigkeitsstufe 4 ein.

¢ Das Einstellen einer falschen Geschwindigkeit kann zu Schaden fiihren.

17 Entfernen Sie die Einfillhilfe und geben Sie die Zutaten tber den Einfillschacht in den
Behalter.

18 Setzen Sie die Einfillhilfe wieder ein und verwenden Sie diese dafiir, die Zutaten vorsichtig
Uber den Einfullschacht in den Behalter einzufiihren.

19 Schalten Sie das Geréat aus (0) und ziehen Sie den Netzstecker.

& WELCHEN AUFSATZ?

20 Verwenden Sie den groben Aufsatz zum Zerkleinern und Schneiden fiir Zutaten, die gekocht
werden.

21 Verwenden Sie den feinen Aufsatz zum Zerkleinern und Schneiden fiir Zutaten, die in Salaten
oder Sandwiches Verwendung finden.

22 Das Hacken/ Reiben von Schokolade, Niissen und Kase gestaltet sich leichter, wenn diese
vorher gekiihlt werden.

& ABMONTIEREN

23 Schalten Sie das Geréat aus (0) und ziehen Sie den Netzstecker.

24 Ziehen Sie die Lasche nach unten und ziehen Sie das Gehause aus dem vorderen Antrieb.

25 Schlie3en Sie die vordere Abdeckung des Antriebs.

26 Losen Sie den Schraubring.

27 Legen Sie das Gehause auf die Arbeitsflache.

28 Halten Sie das Gehduse mit einer Hand fest und driicken Sie den hinteren Teil des Schafts mit
der anderen Hand nach vorn.

29 Halten Sie den Aufsatz am Rand fest und drehen Sie den Schaft entgegen dem Uhrzeigersinn,
um ihn zu entriegeln.

& BLOCKADE

30 Gehen Sie zu Punkt 23.

¢ Bauen Sie das Zubehdrteil auseinander, reinigen Sie es und beginnen Sie von vorn.

& PFLEGE UND INSTANDHALTUNG

31 Reinigen Sie alles mit heiBem Wasser, anschlieBend abspilen und abtrocknen.

32 Karotenoide, die nicht nur in Karotten enthalten sind, sondern auch in vielen anderen
Gemisesorten, kdnnen zu Farbflecken fiihren. Diese Flecken lassen sich nicht immer
entfernen. Machen Sie sich keine Sorgen - die Funktionstiichtigkeit des Gerats wird dadurch
nicht beeintrdchtigt.

33 Es kann hilfreich sein, wenn die Flecken direkt vor der Reinigung mit Speisedl behandelt
werden.

34 Die Flecken lassen sich unter Umstanden reduzieren, wenn die betroffenen Teile im
Geschirrspller gereinigt werden.
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Lisez les instructions, conservez-les et transférez-les si vous transférez l'appareil.
Retirez tous les emballages avant utilisation.
PRECAUTIONS IMPORTANTES

Suivez les précautions essentielles de sécurité, a savoir:

1 Cet appareil peut étre utilisé par des personnes aux aptitudes
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou ne possédant pas
l'expérience et les connaissances suffisantes, pour autant que ces
personnes soient supervisées/aient recu des instructions et soient
conscientes des risques encourus.

® |es enfants ne doivent pas utiliser ni jouer avec I'appareil.

® Tenez l'appareil et le cable hors de portée des enfants.

A\Une utilisation inappropriée de l'appareil peut causer des
blessures.

2 Débranchez l'appareil avant le montage, le démontage ou le

nettoyage.

3 N'utilisez cet accessoire qu'avec le code d'appareil 18553-56.

4 N'utilisez pas vos doigts ni des couverts pour pousser les ingrédients dans le tube - utilisez
uniquement I'’élément pousseur.

5 N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles décrites dans ce mode d’emploi.

6 Ne pas faire fonctionner I'appareil en continu au-dela de 10 minutes afin d’éviter une
surchauffe. Si nécessaire, laisser reposer I'appareil pendant au moins 10 minutes pour laisser
refroidir le moteur.

7 N'utilisez pas I'appareil s'il est endommagé ou ne fonctionne pas correctement.

usage ménager uniquement

@ MONTAGE

1 Montez l'arriere du cone a I'avant de la vis sans fin et faites pivoter la vis sans fin dans le sens
horaire pour la verrouiller.

Insérer la vis sans fin dans le corps de l'appareil.

L'arriére de la vis sans fin doit dépasser d'environ 16 mm a l'arriere du corps de l'appareil.
Fixez I'écrou a anneau a l'avant du corps de I'appareil et serrez-le a la main.

Ne serrez pas avec trop de force, sous peine d'endommager les filets.

Eteignez I'appareil (0) et débranchez-le.
Ouvrez le couvercle du moteur avant.
Tirez le cliquet vers le bas et maintenez-le en position.

Poussez l'arriere du corps dans le moteur avant de l'appareil.

Il est possible que vous ayez a le faire pivoter afin de pouvoir insérer la partie arriére de la vis
sans fin dans le moteur.
Lorsque le moteur est en position correcte, faites tourner le corps jusqu'a ce que le tube soit
vertical.

12 Relachez le cliquet - il doit se positionner dans l'orifice sous la partie arriére du corps de

I'appareil.

13 Placez le couvercle sur I'élément pousseur et déposez I'élément pousseur dans le tube.
A\ AVERTISSEMENT

Ne mettez pas vos doigts a l'intérieur des cones.
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schémas 6 couvercle 13 déchiqueteuse morceaux grossiers 3
1 corps (arriere) 7 élément pousseur 14 déchiqueteuse morceaux fins (@)
2 vis sans fin (arriere) 8 tube 15 trancheuse fine o
3 orifice 9 corps 16 trancheuse grossiére ()]
4 couvercle du moteur 10 écrou a anneau 17 vis sans fin o

avant 11 cbnes 18 arriere du cone (D‘
5 cliquet 12 bord @/ résistant au lave-vaisselle 3
& TRANCHAGE / DECHIQUETAGE O
14 Découpez les aliments de fagon a pouvoir les introduire dans le tuyau (50 x 60 mm). 6
15 Mettez la fiche dans la prise de courant. N

16 Sélectionnez la vitesse 4.

¢ Lutilisation d'une vitesse inappropriée peut causer des dommages.

17 Retirez I'’élément pousseur et versez les ingrédients dans le tube.

18 Replacez I'élément pousseur et utilisez-le pour pousser les ingrédients dans le tube.

19 Eteignez l'appareil (0) et débranchez-le.

& QUEL CONE CHOISIR ?

20 Utilisez le cone de broyage et tranchage grossier pour les ingrédients qui seront cuits.

21 Utilisez le cone de broyage et tranchage fin pour les ingrédients qui seront utilisés dans des
salades et des sandwiches.

22 Le chocolat, les noix et le fromage pourront étre hachés / broyés plus facilement s'ils ont été
préalablement refroidis.

@ DEMONTAGE

23 Eteignez I'appareil (0) et débranchez-le.

24 Tirez le cliquet vers le bas et retirez le corps du moteur avant.

25 Fermez le couvercle du moteur avant.

26 Dévissez I'écrou a anneau.

27 Déposez le corps sur la surface de travail.

28 Maintenez le corps avec une main et poussez l'arriere de la vis sans fin avec l'autre.

29 Maintenez le cone par le bord et faites pivoter le vis sans fin dans le sens contraire aux
aiguilles d'une montre pour le détacher.

& OBSTRUCTION

30 Allez au point 23.

3¢ Démontez I'accessoire, nettoyez-le, installez-le de nouveau et recommencez l'opération.

& SOINS ET ENTRETIEN

31 Lavez le tout dans de I'eau chaude savonneuse, rincez et séchez.

32 Les caroténoides, que I'on trouve dans beaucoup d’autres légumes que les carottes, peuvent
provoquer de sérieuses taches. Eliminer ces taches peut s'avérer impossible, mais ne vous en
faites pas, cela n'affectera pas le fonctionnement de I'appareil.

33 Lélimination des taches avec de I'huile de cuisson immédiatement avant le lavage de
I'appareil peut étre utile.

34 Le lavage des éléments affectés dans un lave-vaisselle peut contribuer a réduire les taches.



Lees de instructies, bewaar ze goed en geef ze met het apparaat mee wanneer u deze aan een
derde geeft.

Verwijder alle verpakkingsmaterialen voor gebruik.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Volg de gebruikelijke veiligheidsmaatregelen, zoals:

1 Dit apparaat kan onder toezicht worden gebruikt door personen
met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of die gebrek aan ervaring of kennis hebben als
iemand hen heeft uitgelegd hoe het apparaat moet worden
gebruikt en ze de gevaren begrijpen.

e Kinderen mogen het apparaat niet gebruiken of ermee spelen.

® Bewaar het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen.

A\Verkeerd gebruik van het apparaat kan leiden tot letsels.

2 Verwijder de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat

monteert, demonteert of schoonmaakt.

Gebruik deze bevestiging alleen met productnummer 18553-56.

Gebruik geen vingers of bestek om voedsel door de tube te duwen - alleen de duwer.

5 Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan degene die in deze
gebruiksaanwijzing worden beschreven.

6 Om oververhitting te voorkomen, dient u de motor niet langer dan 10 minuten
onafgebroken te laten draaien. Zet het apparaat na 10 minuten minstens 10 minuten uit om
de motor te laten afkoelen.

7 Gebruik het apparaat niet bij beschadigingen of storingen.

uitsluitend voor huishoudelijk gebruik

> w

@ MONTAGE

1 Plaats de achterkant van de kegel op de voorkant van de as, en draai de as met de klok mee
om te vergrendelen.

Duw de as in de hoofdeenheid.

De achterkant van de as moet zo'n 16 mm aan de achterkant van de hoofdeenheid uitsteken,
Plaats de ringmoer aan de voorkant van de hoofdeenheid en draai haar handmatig aan.
Gebruik geen overmatige kracht, u kunt daarmee de draden beschadigen.

Schakel het apparaat uit (0) en trek de stekker uit.

Open de bedekking voor de vooraandrijving.
Trek de greep naar beneden en houd hem daar.

Duw de achterkant van de hoofdeenheid in de vooraandrijving op het apparaat.

U moet het mogelijk roteren om de achterkant van de as in de aandrijving te laten passen.
Wanneer de aandrijving goed is geplaatst, roteer de hoofdeenheid totdat de buis verticaal
staat.

Laat de greep los - het zou zich in het gaatje onder de achterkant van de hoofdeenheid
moeten plaatsen.

13 Plaats het deksel op de duwer en laat de duwer in de buis zakken.
A WAARSCHUWING

Plaats uw vingers niet in de kegels.
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afbeeldingen 6 deksel 13 grove rasp S
1 hoofdeenheid (achterkant) 7 duwer 14 fijne rasp wn
2 as (achterkant) 8 tube 15 fijne schaaf ;*
3 gaatje 9 hoofdeenheid 16 grove schaaf c
4 bedekking voor de 10 ringmoer 17 as Q,_

vooraandrijving 11 kegels 18 achterkant van kegel 5
5 greep 12 rand wn

& SHAVEN/RASPEN

14 Snij het eten in een vorm die in de buis naar beneden gaat (50x60 mm).

15 Steek de stekker in het stopcontact.

16 Selecteer snelheid 4.

3¢ De verkeerde snelheid gebruiken kan schade veroorzaken.

17 Verwijder de duwer en laat de ingrediénten door de tube vallen.

18 Plaats de duwer weer en gebruik hem om de ingrediénten zachtjes door de tube te duwen.

19 Schakel het apparaat uit (0) en trek de stekker uit.

& WELKE KEGEL?

20 Gebruik de grove schaaf en rasp voor ingredienten die worden gekookt.

21 Gebruik de fijne schaaf en rasp voor ingredienten die worden gebruikt in salades of op
broodjes.

22 Chocolade, nootjes en kaas worden beter gehakt/gemalen als deze eerst worden gekoeld.

& DEMONTAGE

23 Schakel het apparaat uit (0) en trek de stekker uit.

24 Trek de greep naar beneden en trek de hoofdeenheid uit de vooraandrijving.

25 Sluit de bedekking voor de vooraandrijving.

26 Draai de ringmoer los.

27 Plaats de hoofdeenheid op het werkoppervlak.

28 Houd de hoofdeenheid vast met één hand en duw de achterkant van de as met de andere
hand.

29 Houd de kegel bij de rand vast, en draai de as tegen de klok in om de kegel vrij te geven.

& VASTLOPEN

30 Ga verder naar punt 23.

¢ Haal de bevestiging uit elkaar, maak haar schoon, haal haar uit elkaar en begin op nieuw.

& ZORG EN ONDERHOUD

31 Was alles in heet water met zeep, spoel vervolgens af en maak droog.

32 Carotenoiden, die zich zowel in wortels als vele andere groenten bevinden, kunnen
hardnekkige vlekken veroorzaken. Dergelijke vlekken zijn wellicht niet te verwijderen. Maakt
u zich geen zorgen, de vlekken tasten de werking van het apparaat niet aan.

33 De vlekken meteen met kookolie insmeren kan bij het schoonmaken helpen.

34 De aangetaste delen in een afwasmachine schoonmaken kan het vlekken verminderen.




Leggere le istruzioni e conservarle al sicuro. In caso di cessione dell'apparecchio ad altre persone,
consegnare anche le istruzioni.

Rimuovere tutto I'imballaggio prima dell'uso.

NORME DI SICUREZZA IMPORTANTI

Osservare le precauzioni fondamentali di sicurezza, e in particolare quanto segue:

1 Questo apparecchio puo essere utilizzato da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali o che manchino di
esperienza o conoscenza dell'apparecchio, a condizione che siano
controllate o istruite da un adulto e che siano in grado di capirne i
rischi.

® | bambini non devono utilizzare o giocare con I'apparecchio.

® Tenere l'apparecchio ed il cavo fuori dalla portata dei bambini.

A\L'uso errato dell'apparecchio puo causare lesioni.

2 Scollegare I'apparecchio prima di montarlo, smontarlo o pulirlo.
3 Usare questo accessorio solo con l'articolo numero 18553-56.
4 Non utilizzare dita o posate per spingere il cibo all'interno del tubo di inserimento - utilizzare
solo lo spingitore.
5 Non usare I'apparecchio per altri scopi se non quelli per i quali & stato progettato, di seguito
descritti in questo manuale di istruzioni.
6 Non tenere in funzione il motore per pit di 10 minuti, altrimenti si potrebbe surriscaldare.
Dopo 10 minuti di funzionamento, spegnerlo per almeno 10 minuti per farlo recuperare.
7 Non usare I'apparecchio se & danneggiato o funziona male.
solo per uso domestico
@ MONTAGGIO
1 Montare la parte posteriore del cono sulla parte frontale dell’albero e ruotare I'albero in
senso orario per bloccarlo in posizione.
Spingere l'albero nel corpo.
La parte posteriore dell’albero deve sporgere di circa 16 mm. dalla parte posteriore del corpo.
Posizionare il dado dell'anello nella parte frontale del corpo e stringere manualmente.
Non forzare troppo, si rischia di danneggiare i fili.
Spegnere I'apparecchio (0) e scollegarlo dalla presa di corrente.
Aprire la copertura frontale della trasmissione.
Premere il pulsante di chiusura e tenerlo premuto.
Inserire la parte posteriore del corpo nella trasmissione frontale dell’apparecchio.
Potrebbe essere necessario ruotare per montare la parte posteriore dell’albero nella
trasmissione.
Quando la trasmissione & posizionata in modo corretto, ruotare il corpo fino a quando il tubo
di inserimento si trovera in posizione verticale.
12 Rilasciare il pulsante di chiusura - dovrebbe essere inserito nel foro sotto la parte posteriore
del corpo.
13 Montare il coperchio nello spingitore e inserire lo spingitore nel tubo di inserimento.
A\ AVVERTENZA
Non mettere le dita all’interno dei coni.
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immagini 6 coperchio 13 cono per taglio grosso
1 corpo (posteriore) 7 spingitore 14 cono per taglio fine
2 albero (posteriore) 8 tubo diinserimento 15 lama per taglio fine
3 foro 9 corpo 16 lama per taglio grosso
4 copertura frontale della 10 dado dell’anello 17 albero
trasmissione 11 coni 18 parte posteriore del cono
5 pulsante di chiusura 12 bordo @w/lavabile in lavastoviglie

& AFFETTATURA/TAGLIO

14 Tagliare il cibo in una forma tale che possa passare attraverso il tubo di inserimento
(50x60mm).

15 Inserire la spina nella presa di corrente.

16 Selezionare velocita 4.

¢ Usare la velocita sbagliata puo causare danni.

17 Togliere lo spingitore e lasciar scivolare gli ingredienti lungo il tubo di inserimento.

18 Rimettere lo spingitore e utilizzarlo per premere delicatamente gli ingredienti lungo il tubo
diinserimento.

19 Spegnere l'apparecchio (0) e scollegarlo dalla presa di corrente.

& QUALE CONO?

20 Usare il cono e la lama per taglio grosso per ingredienti che verranno cotti.

21 Usare il cono e la lama per taglio fine per ingredienti che verranno usati in insalate e
sandwich.

22 Cioccolato, noci e formaggio saranno tagliati/macinati meglio se ghiacciati.

@ SMONTAGGIO

23 Spegnere |'apparecchio (0) e scollegarlo dalla presa di corrente.

24 Premere il pulsante di chiusura e fare fuoriuscire il corpo dalla trasmissione frontale.

25 Chiudere la copertura frontale.

26 Svitare il dado dell’anello.

27 Poggiare il corpo sulla superficie di lavoro.

28 Tenere il corpo con una mano e spingere la parte posteriore dell’albero con l'altra.

29 Tenere il cono dal bordo e ruotare l'albero in senso anti-orario per staccarlo.

& INCEPPAMENTO

30 Andare al punto 23.

3¢ Smontare l'accessorio, pulirlo, montarlo e ricominciare.

& CURA E MANUTENZIONE

31 Lavare ogni pezzo con acqua calda e detersivo, sciacquare e asciugare.

32 | carotenoidi, che oltre che nelle carote si trovano in molti altre verdure, possono macchiare
seriamente e con macchie che € impossibile rimuovere. Non c’e bisogno di preoccuparsi, cio
non compromette in alcun modo il funzionamento dell'apparecchio.

33 Si consiglia di frizionare con olio da cucina sulle macchie poco prima di lavarle.

34 Pulire le parti interessate in lavastoviglie puo ridurre le macchie.
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Lea las instrucciones, gudrdelas en un lugar seguro y, en caso de dar el aparato a otra persona,
entrégueselas también.

Retire todo el embalaje antes de usar el aparato.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Siga las precauciones basicas de seguridad, incluyendo:

1 Este aparato puede ser utilizado por personas inexpertas o con
discapacidad fisica, sensorial o mental, siempre que hayan sido
supervisadas o instruidas en su uso y comprendan los riesgos que
conlleva.

® No permita que los nifios utilicen el aparato ni jueguen con él.

® Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios.

A\El uso inadecuado del aparato puede ocasionar heridas.

2 Desenchufe el aparato antes de montarlo, desmontarlo o

limpiarlo.
3 Utilice este accesorio Unicamente con el producto nimero 18553-56.
4 No utilice los dedos o cubiertos para empujar los alimentos a través del tubo, utilice sélo el
accesorio para empujar.
5 No use el aparato para ningun fin distinto a los descritos en estas instrucciones.
6 No haga funcionar el motor constantemente por mas de 10 minutos, se puede sobrecalentar.
Después de 10 minutos, apaguelo como minimo 10 minutos para que se recupere.
7 No use el aparato si esta dafado o si no funciona bien.
solo para uso doméstico
@ MONTAIJE
1 Encaje la parte trasera del cilindro en la parte frontal del eje y gire éste hacia la derecha para
cerrarlo.
Empuje el eje hasta introducirlo en la unidad principal.
La parte trasera del eje debe sobresalir unos 16 mm de la parte trasera de la unidad principal.
Encaje la tuerca anular en la parte frontal de la unidad principal y apriétela manualmente.
No la apriete demasiado; podria danar las roscas.
Apague el aparato (0) y desenchufelo.
Abra la cubierta de la unidad propulsora delantera.
Tire del pestillo hacia abajo y manténgalo en esa posicion.
Empuje la parte trasera de la unidad principal hacia la unidad propulsora delantera del
aparato.
Posiblemente tendréa que girarla para que la parte trasera del eje encaje en la unidad
propulsora.
11 Cuando la unidad propulsora esté en la posicidn correcta, gire la unidad principal hasta que
el tubo quede en posicion vertical.
12 Libere el pestillo, que debera quedar colocado en el orificio situado bajo la parte trasera de la
unidad principal.
13 Ponga la tapa en el accesorio para empujar y deje caer éste dentro del tubo.
A AVISO
No introduzca los dedos en los cilindros.
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ilustraciones 6 tapa 13 rallador grueso
1 unidad principal (parte trasera) 7 accesorio para empujar 14 rallador fino
2 eje (parte trasera) 8 tubo 15 cortador fino
3 orificio 9 unidad principal 16 cortador grueso
4 cubierta de la unidad 10 tuerca anular 17 eje
propulsora delantera 11 cilindros 18 fondo del cilindro
5 pestillo 12 borde apto para lavavajillas

& RALLAR/CORTAR

14 Corte los alimentos en una forma adecuada para que entren en el tubo (50 x 60 mm).

15 Enchufe el aparato a la corriente.

16 Seleccione velocidad 4.

¢ Una velocidad inadecuada puede resultar perjudicial.

17 Extraiga el accesorio para empujar e introduzca los ingredientes a través del tubo.

18 Vuelva a colocar el accesorio para empujar y utilicelo para empujar los ingredientes
paulatinamente a través del tubo.

19 Apague el aparato (0) y desenchufelo.

& ;QUE CILINDRO UTILIZAR?

20 Utilice el rallador y el cortador gruesos para ingredientes que vaya a cocinar.

21 Utilice el rallador y el cortador finos para ingredientes que vaya a emplear en ensaladas y
sandwiches.

22 El chocolate, las nueces y el queso se rallan y cortan mejor si estan frios.

& DESMONTAIJE

23 Apague el aparato (0) y desenchufelo.

24 Empuije el pestillo hacia abajo y extraiga la unidad principal de la unidad propulsora
delantera.

25 Cierre la cubierta de la unidad propulsora delantera.

26 Desenrosque la rosca anular.

27 Deje la unidad principal sobre la mesa de cocina.

28 Sujete la unidad principal con una mano y empuje la parte trasera del eje con la otra.

29 Sujete el cilindro por el borde y gire el eje hacia la izquierda para liberarlo.

& OBSTRUCCION

30 Pase al punto 23.

3¢ Desmonte el accesorio, limpielo, méntelo y repita la operacion.

& CUIDADO Y MANTENIMIENTO

31 Lave todas las piezas en agua caliente con jabdn, escurralas bien y séquelas.

32 Los carotenoides, que pueden encontrarse en muchas legumbres ademas de las zanahorias,
pueden manchar mucho. Estas manchas pueden ser imposibles de limpiar. No se preocupe,
esto no afectard el funcionamiento del aparato.

33 Es conveniente frotar las manchas con aceite de cocinar inmediatamente antes del lavado.

34 Las manchas desaparecerdn mas facilmente si limpia las piezas sucias en el lavavajillas.
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Leia as instrucdes e guarde em lugar seguro. Fornega-as também caso venha a fornecer o
aparelho a alguém.

Retire todo o material de embalar antes da utilizacdo.

MEDIDAS DE PRECAUCAO IMPORTANTES

Siga as precaugdes basicas de seguranca, incluindo:

1 Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de
experiéncia e conhecimento desde que supervisionadas/
instruidas e que compreendam os riscos envolvidos.

® As criancas nao devem usar nem brincar com o aparelho.

® Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance das criancas.

A\Utilizar o aparelho incorretamente podera resultar em ferimentos.

2 Desligue o aparelho da corrente elétrica antes da montagem,

desmontagem ou limpeza.
3 Use este acessorio apenas com o produto 18553-56.
4 Nao utilize os dedos ou talheres para empurrar os alimentos pelo cano - apenas o
empurrador.
5 Nao utilize o aparelho para quaisquer outras finalidades senado as descritas nestas instrucoes.
6 Nao ponha o motor a funcionar continuamente por um periodo superior a 10 minutos, pois
pode causar o seu sobreaquecimento. Apés 10 minutos, desligue-o pelo menos durante 10
minutos para ele recuperar.
7 Nao utilize o aparelho se estiver danificado ou se o seu funcionamento for defeituoso.
apenas para uso doméstico
@ MONTAGEM
Encaixe o fundo do cone na parte frontal do eixo e gire o eixo para a direita para o bloquear.
Empurre o eixo para o interior do corpo.
A parte traseira do eixo devera ficar saliente cerca de 16 mm da parte traseira do corpo.
Encaixe a porca na frente do corpo e aperte manualmente.
Nao use de forca excessiva ou danificard as roscas.
Desligue o aparelho (0) e desligue-o da corrente.
Abra a tampa da unidade de accionamento frontal
Puxe o trinco para baixo e mantenha-o ali.
Empurre a parte traseira do corpo na direccdo da unidade de accionamento frontal do
aparelho.
Poderd ser necessario roda-la para encaixar a parte traseira do eixo na unidade de
accionamento.
11 Quando a unidade de accionamento se encontrar correctamente localizada, rode o corpo até
0 cano se encontrar na vertical.
12 Liberte o trinco — deverd estar situado no orificio sob a parte traseira do corpo.
13 Instale a tampa pequena no empurrador e coloque-o dentro do cano.
A AVISO
Nao coloque os dedos no interior dos cones.
& CORTAR/RALAR
14 Corte os alimentos num formato que possa descer pelo cano (50x60 mm).
15 Ligue a ficha a tomada elétrica.
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esquemas 6 tampa pequena 13 ralador espesso 3
1 corpo (traseiro) 7 empurrador 14 ralador fino wn
2 eixo (traseiro) 8 cano 15 disco de corte fino ;*
3 orificio 9 corpo 16 disco de corte espesso c
4 tampa da unidade de 10 porca de olhal 17 eixo 81

accionamento frontal 11 cones 18 fundo do cone D
5 trinco 12 rebordo @mllavével na méaquina wn

16 Seleccione a velocidade 4.

¢ Usar a velocidade errada podera danificar o aparelho.

17 Retire o empurrador e deite os ingredientes pelo cano.

18 Volte a colocar o empurrador e utilize-o para empurrar os ingredientes cuidadosamente pelo
cano.

19 Desligue o aparelho (0) e desligue-o da corrente.

& QUAL CONE?

20 Use o disco de corte e o ralador espessos para ingredientes que serdo cozinhados.

21 Use o disco de corte e o ralador finos para ingredientes que serdo usados em saladas e
sandes.

22 Chocolate, frutos secos e queijo serdo mais facilmente cortados/moidos se estiverem
refrigerados.

& DESMONTAGEM

23 Desligue o aparelho (0) e desligue-o da corrente.

24 Puxe o trinco para baixo e puxe o corpo para fora da unidade de accionamento frontal.

25 Feche a tampa da unidade de accionamento frontal.

26 Desenrosque a porca de olhal.

27 Deite o corpo do aparelho na bancada.

28 Segure 0 corpo com uma mao e empurre o eixo traseiro com a outra.

29 Segure o cone pelo rebordo e gire o eixo para a esquerda para o libertar.

& ENCRAVAMENTO

30 Passe ao ponto 23.

¢ Desmonte o acessorio, limpe-o, monte-o e recomece.

& CUIDADO E MANUTENCAO

31 Lave tudo em dgua quente com sabao, enxague e seque.

32 Carotendides, que se encontram em muitos outros vegetais além das cenouras, podem
causar manchas dificeis. Estas manchas podem ser impossiveis de remover. Ndo se preocupe,
pois ndo afectam o funcionamento do aparelho.

33 Esfregar as manchas com 6leo alimentar imediatamente antes de lavar podera facilitar.

34 Lavar as pecas afectadas na maquina de lavar loica podera reduzir a formacao de manchas.
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Laes vejledningen og behold den til senere brug. Lad den falge med apparatet, hvis det
overdrages til andre.

Fjern al emballage for brug.

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Folg altid de grundlaeggende sikkerhedsregler, herunder:

1 Apparatet kan anvendes af personer hvis fysiske, sansemaessige
eller mentale evner er nedsat, eller personer uden den forngdne
erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret/har vaeret under
opsyn og forstar de forbundne farer.

® Bgrn ma hverken benytte eller lege med apparatet.

® Apparatet og ledningen skal holdes uden for barns raekkevidde.

A\Forket brug af apparatet kan forarsage tilskadekomst.

2 Tag apparatets stik ud inden du samler, adskiller eller renggr det.
3 Brug kun denne tilbehgrsdel til produkt nummer 18553-56.

4 Brug ikke fingrene eller et redskab til at skubbe ingredienser ned i reret med - kun
skubberen.

5 Anvend ikke apparatet til andre formal end dem, der er beskrevet i denne brugsanvisning.

6 Lad ikke motoren kgre i mere end 10 minutter ad gangen, da det kan medfgre
overophedning. Nar der er gdet 10 minutter, skal du slukke for blenderen og lade motoren
kole af i mindst 10 minutter.

7 Undlad at anvende apparatet, hvis det er beskadiget eller ikke fungerer korrekt.

kun til privat brug

& SAMLING

Monter tromlens bagende pa skaftets forreste del og drej det med uret for at fastlase det.

Tryk skaftet ind i hoveddelen.

Skaftets bagende skal stikke cirka 16mm ud af hoveddelens bagende.

Monter ringmetrikken forrest pa hoveddelen og stram den med handen.

Leeg ikke for mange kreefter i for at undga at beskadige gevindet.

Sluk for apparatet (0) og tag stikket ud.

Abn fordrevsvaernet.

Traek grebet ned, og hold det der.

Tryk hoveddelens bagende ind i fordrevet pa apparatet.

10 Du skal maske dreje det for at fa skaftets bagende til at passe ind i drevet.

11 Nar drevet sidder korrekt, skal du dreje hoveddelen, indtil rgret star lodret.

12 Slip grebet - det bor sidde i hullet pa undersiden af hoveddelens bagende.

13 Szet laget pa skubberen og dump skubberen ned i rgret.

A\  ADVARSEL

Put ikke fingrene ind i tromlerne.

& SKIVNING/RIVNING

14 Skeer maden i former, som kan ga ned i rgret (50x60mm).

15 Tilslut apparatet til strom.

16 Veelg hastighed 4.

¢ Brug af den forkerte hastighed kan medfgre skader.

17 Fjern skubberen og lad ingredienserne falde ned i rgret.

18 Saet skubberen tilbage og brug den til at skubbe ingredienserne forsigtigt ned i reret med.

19 Sluk for apparatet (0) og tag stikket ud.
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& HVILKEN TROMLE?

20 Brug det grove rivejern og skivejern til ingredienser, som skal koges.

21 Brug det fine rivejern og skivejern til ingredienser, som skal bruges til salater og sandwicher.

22 Chokolade, ngdder og ost hakkes/kvaernes bedre, hvis afkglet forinden.

& ADSKILLELSE

23 Sluk for apparatet (0) og tag stikket ud.

24 Traek grebet nedad og treek hoveddelen ud af fordrevet.

25 Luk fordrevsveernet.

26 Lasn ringmetrikken.

27 Laeg hoveddelen pa arbejdsfladen.

28 Hold ved hoveddelen med den ene hand og tryk pa skaftets bagende med den anden.

29 Hold om tromlens kant og drej skaftet mod uret for at Igsne det.

& BLOKERING

30 Hop til punkt 23.

3¢ Adskil tilbehgret, renger det, saml det og start igen.

& PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

31 Vask alle delene i varmt seebevand, sky log ter.

32 Carotenoider, som findes i en lang reekke grgnsager som fx gulergdder, kan give alvorlig
misfarvning. Det er ikke altid muligt at flerne denne misfarvning. Der er ingen grund til at
bekymre sig over det, det pavirker pad ingen mdde apparatets funktionalitet.

33 Det kan hjzelpe at gnide pletterne med madolie lige inden opvask.

34 Rengering af plettede dele i opvaskeren kan mindske pletterne.

tegninger 7 skubber 14 fint rivejern O
1 hoveddel (bagende) 8 ror 15 fint skivejern E
2 skaft (bagende) 9 hoveddel 16 groft skivejern (o)
3 hul 10 ringmetrik 17 skaft wn
4 fordrevsveern 11 tromler 18 tromlens bagende Q
5 greb 12 kant @v/taler opvaskemaskine 2
6 lag 13 groft rivejern Ty
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Las bruksanvisningen och spara den for framtida bruk. Lat bruksanvisningen félja med om du

Overlater apparaten.

Ta bort allt férpackningsmaterial fére anvandning.

VIKTIGA SKYDDSATGARDER

Folj allmanna sakerhetsforeskrifter, ddribland foljande:

1 Denna apparat kan anvandas av personer med minskad fysisk,
sensorisk eller psykisk formaga eller av personer som saknar
erfarenhet och kunskap om apparaten, om det sker under tillsyn
eller efter instruktioner och om de forstdr de faror som
anvandningen kan innebara.

e Barn far inte anvanda eller leka med apparaten.

e Hall apparat och sladd utom rackhall for barn.

A\Felaktig anvandning av apparaten kan orsaka skada.

2 Dra ur sladden till apparaten fére montering, demontering och
rengoring.

3 Anvéand bara detta tillbehor tillsammans med produktnummer 18553-56.

4 Anvand inte fingrarna eller knivar till att féra ingredienserna genom inmatningsroret
- endast inmataren ska anvandas.

5 Anvénd inte apparaten for nagra andra andamal dn sddana som beskrivs i denna
bruksanvisning.

6 Lat inte motorn ga mer @n 10 minuter i taget, den kan bli 6verhettad. Sla sedan av och vanta
minst 10 minuter innan den anvdnds igen.

7 Anvand inte apparaten om den ar skadad eller fungerar daligt.

endast for hushallsbruk

& MONTERING

Fast konens bakre del till axelns framre del och vrid axeln medurs for att lasa den pa plats.

Skjut in axeln i tillbehdrets huvudenhet.

Axelns langre, bakre del ska sticka ut ungefdr 16 mm fran huvudenhetens bakre del.

Montera lasringen péd huvudenhetens framre del och dra at den for hand.

Dra inte at for hart, det kan skada gdangorna.

Sténg av apparaten(0) och dra ur sladden.

Oppna skyddslocket (fram).

Tryck ned sparrhaken och hall den nedtryckt.

Skjut in huvudenhetens bakre del i apparatens framre drivhjul.

10 Vrid pa den sa att axelns bakre del passas in i drivhjulet.

11 Vrid darefter huvudenheten tills inmatningsroret star rakt upp.

12 Slapp upp spdrrhaken - den ska passa in i hdlet under huvudenhetens bakre del.

13 Satt pa locket till inmataren och fér ned inmataren i inmatningsroret.

A\ VARNING

Hall fingrarna borta fran konernas insida.

& HYVLA/RIVA

14 Skar upp ingredienserna sa att de kan passera genom inmatningsroret (50 x 60 mm).

15 Satt stickproppen i vdggkontakten.

16 Valj hastighet 4.

¢ Anvand ratt hastighet for att inte riskera att apparaten skadas.

voNooubwnNn-—
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bilder 7 inmatare 14 fint rivjarn O
1 huvudenhet (bakre del) 8 inmatningsror 15 fin hyvel E
2 axel (bakre del) 9 huvudenhet 16 grov hyvel =
3 hal 10 lasring 17 axel wn
4 skyddslock (fram) 11 koner 18 kon (bakre del) %
5 sparrhake 12 kant Qv kan diskas i diskmaskin <
6 lock 13 grovt rivjarn 0

17 Ta utinmataren och tillsdtt ingredienserna genom inmatningsroret.

18 Satt tillbaka inmataren och anvand den till att forsiktigt féra ingredienserna genom
inmatningsroret.

19 Stdng av apparaten(0) och dra ur sladden.

& VILKEN KON?

20 Anvand det grova rivjarnet och den grova hyveln for ingredienser som ska tillagas.

21 Anvand det fina rivjdrnet och den fina hyveln for ingredienser som ska anvandas i sallad och
pa smorgasar.

22 Det gar lattare att sonderdela/riva choklad, nétter och ost om dessa ingredienser ar kalla.

& DEMONTERING

23 Stdng av apparaten(0) och dra ur sladden.

24 Tryck ned sparrhaken och for ut huvudenheten fran det framre drivhjulet.

25 Stang skyddslocket fram.

26 Skruva av lasringen.

27 Lagg ned huvudenheten pa arbetsbordet.

28 Hall fast huvudenheten med en hand och dra ut axelns bakre del med den andra handen.

29 Lossa konen genom att halla den i kanten och vrida axeln moturs.

& BLOCKERING

30 Gatill punkt 23.

3¢ Ta bort tillbehéret, rengér det och bérja om.

@ SKOTSEL OCH UNDERHALL

31 Diska allting med diskmedel i varmt vatten, skolj och torka.

32 Fargamnet karotenoid som finns i morétter och manga andra gronsaker kan astadkomma
besvarliga flackar. Sddana flackar kan vara omajliga att avldagsna men det &r ingenting att
oroa sig for eftersom de inte paverkar apparatens funktion.

33 Vid behov kan man ofta ta bort flackar och missfargningar genom att gnida in hushallsolja
precis fore diskningen.

34 Flackar och missfargning gar ibland lattare bort om man diskar i diskmaskin.

buius

n
<
@
S
(%)
~
L)

19




Les instruksjonene, oppbevar dem pa et trygt sted, og send de med apparatet hvis du gir det
videre.

Fjern all emballasje for bruk.

VIKTIG SIKKERHETSTILTAK

Folg sikkerhetsinstruksene, inkludert

1 Dette apparatet kan brukes av personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og
kunnskap dersom de har blitt veiledet/instruert og forstar farene
som er involvert.

® Barn ma ikke bruke eller leke med apparatet.

® Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelig for barn.

A\Feil bruk av apparatet kan fere til skader.

2 Koble fra apparatet for du monterer, demonterer eller rengjor det.
3 Bruk dette utstyret kun med produkt nummer 18553-56.
4 lkke bruk fingrene eller bestikk til & presse maten ned i pafyllingsreret — bare stapperen.
5 lkke bruk apparatet til andre formal enn det som beskrives i disse instruksene.
6 lkke la motoren ga uavbrutt for mer enn 10 minutter, den kan overbelastes. Etter 10 minutter
sla avi minst 10 minutter avslatt i minst 10 minutter for a starte pa nytt igjen.
7 lkke bruk apparatet hvis det er skadet eller har mangler.
kun for bruk i hjemmet
& MONTERING
Fest baksiden av trakten til fronten pa akslingen og vri akslingen med klokken for & lase den.
Trykk akslingen inn i hoveddelen.
Baksiden av akslingen skal stikke ca. 16 mm ut fra hoveddelens bakside.
Fest ringmutteren til hoveddelens front og stram den for hand.
Ikke bruk for mye kraft. Du vil kunne skade gjengene.
Sla apparatet av (0) og frakople det.
Apne lokket foran p& drivverket.
Trykk festet ned og hold det der.
Skyv hoveddelens bakside inn foran pa drivverket.
10 Du vil kanskje matte rotere den for a fa akslingens bakside til a passe inn.
11 Nar drivverket er satt riktig pa plass, roterer du hoveddelen til pafyllingsreret star vertikalt.
12 Frigjer festet — det skal ligge i hullet under hoveddelens bakside.
13 Sett hetten pa stapperen og sett stapperen ned i pafyllingsreret.
A\ ADVARSEL
Ikke ta fingrene inn i traktene.
@ KUTTING/RIVING
14 Skjeer maten opp slik at den vil ga gjennom reret (50x60 mm).
15 Ha kontakten i stgpselet.
16 Velg hastighet 4.
3¢ Hvis du bruker feil hastighet, kan dette skade apparatet.
17 Fjern stapperen, og slipp ingredienser ned i pafyllingsroret.
18 Sett stapperen pa plass, og bruk den til & presse ingrediensene forsiktig ned i pafyllingsroret.
19 SIa apparatet av (0) og frakople det.
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figurer 7 stapper 14 fin river O
1 hoveddel (bak) 8 pafyllingsroret 15 fin kutter c
2 aksling (bak) 9 hoveddel 16 grov kutter =
3 hull 10 ringmutter 17 aksling wn
4 lokk foran pa drivverk 11 trakter 18 underside trakt %
5 feste 12 kant @ kan vaskes i oppvaskmaskin <
6 hette 13 grov river 0

& HVILKEN TRAKT?

20 Bruk den grove riveren og kutteren for ingredienser som skal kokes.

21 Bruk den fine riveren og kutteren for ingredienser som skal brukes i salater og sandwicher.

22 Sjokolade, ngtter og ost vil kuttes/kvernes bedre hvis de forst kjgles ned.

& DEMONTERING

23 SI3 apparatet av (0) og frakople det.

24 Trekk festet ned og trekk hoveddelen ut av fronten pa drivverket.

25 Lukk dekslet pa fronten av drivverket.

26 Skru lgs ringmutteren.

27 Legg hoveddelen ned pa arbeidsbenken.

28 Hold hoveddelen med en hand og skyv bak pa akslingen med den andre.

29 Hold trakten i kanten og vri akslingen mot klokken for & frigjgre den.

& BLOKKERING

30 Hopp til punkt 23.

3¢ Ta av utstyret, rengjor det, sett det pa igjen og start pa nytt.

& BEHANDLING OG VEDLIKEHOLD

31 Vask alt i varmt sdpevann. Skyll og terk.

32 Karotenoider som finnes hos flere planter som bl.a. i gulrgtter, kan fore til misfarging. Denne
misfargingen kan vaere umulig & fjerne. Ikke bekymre deg over det, den vil ikke pdvirke
apparatets bruk.

33 Det kan hjelpe hvis du gnir pd flekkene med kokeolje for vasking.

34 Vask av de aktuelle delene i oppvaskmaskin kan redusere flekkdannelsen.
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Lue kdyttdohjeet, sdilytd ne ja anna ne laitteen mukana, mikali luovutat sen toiselle henkildlle.
Poista kaikki pakkausmateriaali ennen kadyttoa.
TARKEITA VAROTOIMIA

Seuraa perusvarotoimia, muun muassa seuraavia ohjeita:

1 Laitetta saavat kdyttaa henkil6t, joiden fyysiset, aistinvaraiset tai
henkiset suorituskyvyt ovat heikentyneet tai joilta puuttuu
kokemusta ja tietoa, jos heita valvotaan/opastetaan, ja he
ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat.

® | apset eivat saa kayttaa laitetta tai leikkia silla.

® Pida laite ja virtajohto poissa lasten ulottuvilta.

A\ Laitteen vaarinkaytto saattaa aiheuttaa henkilévahingon.

2 Irrota laite verkkovirrasta ennen kokoamista, purkamista tai

puhdistamista.
3 Kdyta tata lisdvarustetta vain tuotteessa numero 18553-56.
4 Al3 kéyta sormia tai tyovilineita ruoan sydttamiseksi putkeen — kédyta vain tyontijaa.
5 Ala kdyta laitetta muihin kuin tassd kdyttdohjeessa kuvattuihin tarkoituksiin.
6 Ald anna moottorin kdyda yhtijaksoisesti yli 10 minuuttia, se voi kuumeta liikaa. Laite on
sammutettava 10 minuutin kuluttua ainakin 10 minuutiksi, jotta se palaa kdyttokuntoon.
7 Al kdyta laitetta, jos se on vahingoittunut tai toimii huonosti.
vain kotikayttoon
@ KOKOAMINEN
Kiinnita rummun takaosa akselin etuosaan, lukitse kadntamalla akselia myotapadivaan.
Paina akseli rungon sisdaan.
Akselin takaosan pitda nakya noin 16 mm rungon takaa.
Kiinnita rengasmutteri rungon etuosaan ja kirista se kasin.
Ala kiyta liikaa voimaa, se vaurioittaa kierteitéa.
Sammuta laite (0) ja irrote se verkosta.
Avaa kayttoyksikon etukansi.
Paina kiinnike alas ja pida sita siella.
Paina rungon takaosa laitteen etukdyttoyksikkdon.
Sinun on ehka kierrettava sita hieman saadaksesi akselin takaosan kiinnittymaan
kayttoyksikkoon.
11 Kun kayttoyksikko on oikein asetettu, pydrita runkoa kunnes putki on pystysuorassa.
12 Vapauta kiinnike — sen pitdisi kiinnittya rungon takaosan reikaan.
13 Kiinnitd kansi tydontimeen ja pudota tyonnin putkeen.
A\ VAROITUS
Al3 laita sormiasi runkojen sisépuolelle.
& LEIKKAAMINEN/SILPPUAMINEN
14 Pienenna ruoka putkeen hyvin mahtuvaan kokoon (50x60 mm)
15 Laita pistoke kiinni pistorasiaan.
16 Valitse nopeus 4.
¢ Vadran nopeuden kayttaminen voi aiheuttaa vaurioita.
17 Poista tyontdja ja pudota ainekset putkeen.
18 Laita tyontdja takaisin ja kdyta sitd tyontdmaan ruoka-aineet varovasti putkeen.
19 Sammuta laite (0) ja irrote se verkosta.
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piirrokset 7 tyontaja 14 hieno silppuri .
1 runko (takaosa) 8 putki 15 hieno leikkuri %
2 akseli (takaosa) 9 runko 16 karkea leikkuri —~+
3 reika 10 rengasmutteri 17 akseli 8:
4 kayttoyksikon etukansi 11 rummut 18 rummun takaosa (@)
5 kiinnike 12 vanne @wkonepesun kestava -5
6 kansi 13 karkea silppuri ?D
& MINKA RUMMUN VALITSEN? '(_Di_

20 Kayta karkeampaa silppuria ja leikkuria aineksille, jotka keitetaan.

21 Kayta hienompaa silppuria ja leikkuria aineksille, joita kdytetddn salaatteihin tai leipiin.

22 Suklaa, pahkindt ja juusto on helpompi pilkkoa/jauhaa, jos ne jadhdytetaan ensin.

& PURKAMINEN

23 Sammuta laite (0) ja irrote se verkosta.

24 Veda kiinnike alas ja veda runko irti kdyttdyksikon etuosasta.

25 Sulje kdyttoyksikon etukansi.

26 Ruuvaa rengasmutteriirti.

27 Aseta runko tyopoydalle.

28 Pida runkoa toisella kadelld, ja paina akselin takaosaa toisella kadella.

29 Vapauta pitdmalld rumpua vanteesta ja kddnna akselia vastapdivaan

& TUKKEUTUMINEN

30 Siirry kohtaan 23.

¢ Pura lisdvaruste, puhdista se, kokoa se, ja aloita alusta uudelleen.

& HOITO JA HUOLTO

31 Pese kaikki kuumalla saippuavedelld, huuhtele ja kuivaa.

32 Karotenoideja esiintyy porkkanoiden lisaksi monissa muissakin kasviksissa, ja ne voivat
aiheuttaa hankalaa vérjaantymista. Tahroja voi olla mahdotonta poistaa. Ald murehdi sit3, se
ei vaikuta laitteen kdyttoon.

33 Tahrojen hankaaminen ruokadljylld ennen pesua saattaa auttaa.

34 Altistuneiden osien peseminen astianpesukoneessa voi vahentaa varjaytymia.
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MpouTuTe HCTPYKLMK, COXPaHWTE KX, NPW Nepeaaye CONPOBOANTE MHCTPYKLMEN.
Mepepn NpUMeHeHNEM N3AeNNA CHAMKTE C HEro YrNaKoBKY.
BAXHbIE MEPbI MPEAOCTOPOHOCTU

CneplyiiTe OCHOBHbIM MHCTPYKLUMAM Mo 6€30MacHOCTH, BKIOYas cnegytolyme:

1 Wcnonb3oBaHMe faHHOrO YCTPOMCTBA IMLLAMU C OrPaHNYEHHbIMI
dU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMM CMOCOBHOCTAMY,
He[OoCTaTKOM OMbiTa MM 3HAHWI JOMYCKAeTCA NPU YCIOBUN
KOHTPOJIA UV MHCTPYKTaXKa 1 OCO3HAHMA CBA3AHHbIX PUCKOB.

® [leTAM 3anpeLLeHO 1CNosib30BaTh YCTPONCTBO UKW UIPaTb C HAM.

® [lep>KnTe YCTPOWCTBO 1 LHYP BHE JOCAraeMOCTY AeTeN.

A HenpaBunbHoe 1cnonb3oBaHne NPUHopPa MOXKET NPUBECTY K
TpaBMme.

2 OTKnounTe NPMBOP OT Po3eTKM Nepen cOopKo, pa3bopkon nnu

OUYUNCTKOWN.

3 Wcnonb3ynTe 3Ty HacafKy TONbKO C NPOAYKTOM HoMep 18553-56.

4 He ncnonb3yiiTe NanbLbl NN KYXOHHbIE HOXW ANA NPOTaNKMBaHUA NHIPEANEHTOB — TONIbKO
Npoo6Ky-TonKaTesb.

5 Mprbop He MOXeT paboTaTb OT BHELLHEro TakmMepa Un ANCTaHLMOHHON CUCTEMDI
ynpaBneHus.

6 Bo nzbexaHune neperpeBaHna npmbopa 3anpeLaeTca HenpepbIBHO NCMONb30BaThb
asuratenb 6onee 10 MUHYT. Mo NCTeYeHNM YKazaHHOrO BpeMeHU OTKloUnTe npubop
MUHUMYM Ha 10 MUHYTbI 171 BOCCTAHOBJIEHMS €ro paboToCNOCOOHOCTH.

7 He ucnonb3yiite nprnbop, ecnv OH NoBpeXaeH nin paboTaeT c nepeboamu.

TOJIbKO /7191 GbITOBOrO NCMONb30BaHNA

@ CBOPKA

1 MpucoennHnTe 3aHIOK YaCTb KOHYCA K NepeHen YyacTy WHeKa 1 NoOBepPHUTE ero no
YacoBOW CTperkKe.

BcTaBbTe WHeEK B KOpNyC.
3a[1HAA YaCTb LWHeKa JOMKHa BbICTYNaTb NpUGM3NTENIbHO HA 16 MM OT 3afiHel YacTun
Kopnyca.

BcTaBbTe KonbLieBYIO raiky B nepeaHiolo 4acTb Kopryca 1 3aTAHWTE ee BPYYHYIO.

He npunaraiite upeamepHble ycunus, 4Tobbl He MOBPeanTb pe3bby.

BbikntoumnTte nprbop (0) U oTCoeiHUTE ero OT CeTu.
OTKpoWTe NepefHIo KPbILWKY NpuBoaa.

MoTaHnTe drKcaTop BHU3 1 JePKUTE ero B STOWN NO3MLMK.

MpyXXMKTe 3aIHI0K YacTb Kopryca K nepegHemMy npusogy npubopa.

Mpy HeOOXOAMMOCTU NMOBEPHUTE €ro, YTOObl YCTAHOBWTL 3a[IHIOK YacTb LIHEKA B NMPUBOL.
Ecnv npuBopa pacrnofioXeH npaBuiibHO, MOBEPHWTE KOPMYC TaK, YTOObI rOpfoBUHA
Haxoamnacb B BEPTUKANbHOM MOJSIOXKEHNN.
OTnycTUTe GUKCaTOP — OH JOMKEH PACMONOXKMTHCA B OTBEPCTUM NOA 3afHEN YacTbio
Kopnyca.

13 BcTaBbTe KONMa4yoK B MPOOKY-TONIKATeNb U ONYCTUTE NPOOKY-TONIKATENb B FOPJIOBYHY.
A MPEOYNPEXOEHUE

He cTaBbTe NanbLbl BHYTPb KOHYCOB.

w N

—_ =
—OoOwVwooNOo U bH

—_
N

24



nnnlcTpauun 7 npobKa-Tonkartenb 15 menkas Tepka-nomrepeska

1 Kopnyc (3agHun) 8 Tpy6KM 16 KpynHoAuYencTasa Tepka-

2 waxTa (3agHAA) 9 kopnyc niomMTepesKa

3 oTtBepcTue 10 KonbLeBas ranka 17 wHek

4 nepepHAA KpblwKa 11 KOHyCbl 18 3agHAA CTOPOHa KOHyca
npusoaa 12 o6opok @/ MOXXHO MbITb B

5 ¢ukcaTop 13 KpynHoAyeuncTaa Tepka NOCyOMOEYHON MalUVHe

6 Konmauvyok 14 menkas Tepka

& HAPE3KA/LULMHKOBKA

14 ChopmupyiiTe TeCTO, Tak YTOObI OHO BOLLJIO B rOpnoBuHY (50 x 60 Mm).

15 BcTaBbTe BUNKY B PO3ETKY.

16 BbibepuTe CKOpOCTb 4.

3¢ HenpaeunbHO BbIGpaHHAsA CKOPOCTb MOXET NPUBECTM K MOBPEXAEHIO YCTPONCTBA.

17 CHMMKWTe NPOOKY-TONKaTeslb 1 3aCbiNbTe MHIPEeANEHTbl Yepes TPYOKY.

18 YcTaHOBUTE NPOO6KY-TONKaTENb 06PATHO U C €€ MOMOLLbIO OCTOPOXKHO NMPOTONKHUTE
VHrpeaneHTbl BHM3 Mo TpyOKe.

19 BbikntounTe nprbop (0) n oTcoeanHUTE ero oT CeTu.

& BblIbOP KOHYCA

20 Wcnonb3yiTe KpynHOAYEUCTYIO TEPKY 1 IOMTepe3Ky AN rpyboro n3menbyeHus
VHrpeaneHToB, KoTopble OyayT MPOXOAUTb AanbHENLLYIO TENNOBY 06paboTKy.

21 Vicnonb3yiTe MeNKylo TepKY 1 NOMTepe3Ky ANA N3MeNbYyeHnA UHFPeJMEHTOB K canatam n
6yTepbponam.

22 lllokonag, opexu 1 Cbip Nerye namenbyatb, €C/iv UX NpefBapuUTeibHO 3aMOPO3UTb.

& PA3BOPKA

23 BbiknounTe nprbop (0) u oTcoenHuTE ero oT ceTu.

24 TMoTaHUTe GMKcaTop BHU3 1 BbITAHWUTE KOPMYC 13 NepeaHero NnprBoja.

25 3akpoMTe KpbllWKY NepefHero npusoaa.

26 OTBUHTMTE KOJMbLEBYIO Fanky.

27 TMonoxwuTe Kopnyc Ha Pabouyto NOBEPXHOCTb.

28 [lepxnTte Kopnyc oaHOM PyKOW, a APYroM TONKHUTE 3a4HIOI0 YacTb LUHeKa.

29 YT06bl CHATb KOHYC, AEPXKINTE ero 3a 0604 1 MOBEPHUTE LLIHEK MPOTVB YaCOBOW CTPENKU.

< 3AKJIIMHUBAHUE

30 MNepengnTe K NyHKTY 23.

3¢ PasbepuTe, mouncTmte n cobepute HacagKy, a noTomM BO306HOBMTE PaboTy yCTPOMCTBA.

& yXoA4 1 ObCNYXUBAHUE

31 BbimonTe BCe AeTanu B ropAYel MblfibHOM BOAe, ONMONIOCHUTE U BbiCyLUMTE.

32 KapoTeHouabl, coaepaLiumeca BO MHOTMX OBOLLax (Hanprumep, B MOPKOBK), MOTYT NPUBECTU
K 06pa3oBaHuIo NATeH. HeKoTopble NATHa MOryT ObITb TPYAHOBbLIBOAUMbIMU. He BONHYTECH
- 3TOT $aKT HMKOMM 006PA30M He CKa3blBaeTCA Ha paboTe npubopa.

33 YganuTb NATHa MOXeET ObITb MPOLLE, eCNIV NPOTEPETb UX KYSIMHAPHbLIM XNPOM
HenocpencTBEHHO nepes MbiTbeM.

34 TATHa MOTYT YMEHbLUMTbCA, €CNIN MPOMbITb AeTanun B NOCYLOMOEYHON MaLLHe.
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Prectéte si pokyny a uschovejte je. Pokud zafizeni predate dal, pfedejte ho i s navodem.
Pfed pouzitim odstrarnte viechny obaly.

DULEZITA BEZPECNOSTNI OPATRENI

Dodrzujte zakladni bezpecnostni pokyny, jako jsou:

1 Tento pfistroj mohou pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi,
senzorickymi ¢i mentalnimi schopnostmi nebo osoby, které
vyrobek nikdy nepouzivaly nebo jej neznaji, pokud tak Cini pod
dozorem/byly pouceny a rozumi souvisejicim rizikim.

® Pfistroj nesmi pouzivat déti nebo si s nim hrat.

® Pfistroj i kabel udrzujte mimo dosah déti.

A\ Nespravné pouziti zafizeni mlze vést ke zranéni.

s v srNv7s v

2 Pfed montazi, demontazi ¢i CiSténim pristroj vypojte ze sité.
3 Tento nastavec pouzivejte pouze u pfistroje Cislo 18553-56.
4 Nikdy nestlacujte potraviny v trubici prsty nebo pfiborem - pouzivejte pouze tla¢ny dil.
5 Tento spotrebi¢ nesmi byt ovladan externim ¢asovacem nebo systémem dalkového ovladani.
6 Motor nesmi soustavné bézet déle nez 10 minuty, mohl by se prehfat. Po dvou minutéach
provozu pfistroj alespor na 10 minuty vypnéte, aby si odpocinul.
7 Nepouzivejte spotiebi¢, je-li poSkozen nebo se objevuji poruchy.
jen pro domaci pouziti
@& MONTAZ
1 Zadni &ast kornoutu upevnéte na pfedni stranu hfidele, a hfidel uzamknéte otocenim ve
sméru hodinovych rucicek.
Hfidel zasunte do téla mlynku.
Zadni ¢ast hiidele by méla vy¢nivat asi 16 mm ze zadni ¢asti téla.
Kruhovou matici upevnéte na piedni ¢ast téla a utdhnéte rukou.
Nevyvijejte pfilis velkou silu, abyste nestrhli zavit.
Ptistroj vypnéte (0) a vytahnéte jej ze zasuvky.
Otevrete predni kryt pohonu.
Pojistku zatahnéte doll a pridrzte.
Zadni ¢ast téla nasunte do predni ¢asti pohonu na pfistroji.
10 Mozna budete muset télem pootocit, aby zadni ¢ast hiidele do pohonu dobfe zapadla.
11 Po spravném nasazeni na pohon pootocte télem tak, aby byla trubice ve vertikaIni poloze.
12 Uvolnéte pojistku — méla by zacvaknout do otvoru pod zadni ¢asti téla.
13 Na tla¢ny dil dejte krytku a spustte tla¢ny dil do trubice.
A UPOZORNENI
Nedavejte do kornouta prsty.
@& PLATKOVANI/DRCENI
14 Potraviny nakrajejte na takové kousky, aby mohly projit trubici (50 x 60 mm).
15 Zasunte zastrcku do zasuvky.
16 Zvolte rychlost 4.
¢ Pii pouziti $patné rychlosti maze dojit k poskozeni.
17 Vytadhnéte tla¢ny dil a do trubice nasypte ingredience.
18 Tla¢ny dil dejte zpét a na ingredience jim jemné tlacte, aby mohly trubici projit.
19 Pfistroj vypnéte (0) a vytahnéte jej ze zasuvky.

VoNoubhwWN
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nakresy 7 tla¢ny dil 14 jemné struhadlo

1 télo (zadni ¢ast) 8 trubice 15 jemny platkovac

2 htidel (zadni ¢ast) 9 télo 16 hruby platkovac

3 otvor 10 kruhova matice 17 hfidel

4 prednikryt pohonu 11 kornouty 18 zadni ¢ast kornoutu

5 pojistka 12 okraj @) vhodné pro myti v mycce
6 krytka 13 hrubé struhadlo

& JAKY KORNOUT?

20 Hrubé struhadlo a platkovac pouzivejte na ingredience, které se maji vafit.

21 Jemné struhadlo a platkovac pouzivejte na ingredience, které pouzijete do salatd a sendvicu.

22 Cokolada, ofechy a syr se kraji/melou lépe, kdy? je napfed vychladite.

@ DEMONTAZ

23 Pristroj vypnéte (0) a vytdhnéte jej ze zasuvky.

24 Pojistku zatlacte dold a télo z predni ¢asti pohonu vyjméte.

25 Zavfete predni kryt pohonu.

26 Odsroubujte kruhovou matici.

27 Télo mlynku poloZzte na pracovni plochu.

28 Télo jednou rukou pfidrzte a druhou zatlacte na zadni ¢ast hfidele.

29 Uchopte kornout za okraj a otocte hfideli proti sméru hodinovych rucicek, ¢imz se hfidel
uvolni.

@ UCPANI

30 Prejdéte na bod 23.

¢ Nastavec demontujte, vycistéte jej, opét smontujte a zacnéte znovu.

@ PECE A UDRZBA

31 Vie umyjte v teplé mydlové vodé, oplachnéte a osuste.

32 Karotenoidy, které se nachazeji i v jinych zeleninidch nez je mrkev, mohou pfistroj znacné
zadpinit. MUze se stat, Ze toto uspinéni nepujde odstranit. Ale nedélejte si s tim hlavu, provoz
pfistroje to nijak neovlivni.

33 Skvrny mUlzete zkusit tésné pfed umytim vycistit olejem na vareni.

34 Proti tvoreni skvrn mlze pomoct i umyvéni danych dilli v mycce na nddobi.
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Precitajte si pokyny a odlozte tak, aby ste ich mohli prilozit pri pripadnom odovzdani vyrobku
niekomu inému.

Pred pouzitim odstrante vietky obaly.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Dodrzujte zakladné bezpecnostné opatrenia, vratane:

1 Tento pristroj m6zu pouzivat osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti ak su pod dozorom/boli poucené a
uvedomuju si s tym spojené rizika.

® Deti sa s pristrojom nesmu hrat, ani ho pouzivat.

® Uchovavajte pristroj a kdbel mimo dosahu deti.

A\ Nespravne pouzivanie spotrebi¢a méze viest k poraneniu.

2 Spotrebic vytiahnite zo zasuvky pred zloZzenim, rozlozenim alebo

Cistenim.
3 Tento nadstavec pouzite len s vyrobkom ¢islo 18553-56.
4 Na potlagenie potravin dolu trubicou nepouzivajte prsty ani pribor - iba piest.
5 Tento spotrebi¢ nesmie byt ovladany prostrednictvom externého ¢asového spinaca alebo
dialkového ovladania.
6 Nenechajte motor bezat viac ako 10 mintty bez prestavky, moze sa prehriat. Po dvoch
minutach ho vypnite aspon na 10 minuty, aby si oddychol.
7 Nepouzivajte tento spotrebic, ak je poSkodeny alebo vznikne porucha.
len na domace pouzitie
@& MONTAZ
1 Zalozte zadnu ¢ast bubnového strihadla na prednu cast hriadela a otocte hriadelom v smere
hodinovych ruciciek, aby ste ho ukotvili.
Hriadel zatlacte do tela.
Zadna cast hriadela by mala vytfcat asi 16 mm zo zadnej Casti tela pristroja.
Kruhovu objimku zaloZte na prednu ¢ast tela a zatiahnite ju rukou.
Nevyvijajte nadmerny tlak, poskodite tym zavit.
Vypnite pristroj (0) a vytiahnite ho zo zasuvky.
Otvorte kryt predného pohonu.
Zéapadku stiahnite nadol a drzte ju tam.
Zadnu cast tela potlacte do predného pohonu na pristroji.
10 Mozno nim budete musiet otacat, aby ste zadnu cast hriadela nasadili na pohon.
11 Ked'je pohon na sprdvnom mieste, otacajte telom, kym trubica nie je vo vertikalnej polohe.
12 Uvolnite zapadku - mala by sadnut do diery pod zadnou castou tela.
13 Na piest zalozte krytku a piest pustte do trubice.
A\ VAROVANIE
Nevkladajte prsty do vnutra bubnovych strahadiel.
@& KRAJANIE/STRUHANIE
14 Nakrdjajte potraviny na kusky, ktoré prejdu cez trubicu (50x60 mm).
15 Vlozte zastr¢ku do zasuvky na stene.
16 Nastavte rychlost 4.
¢ Pouzitie nespravnej rychlosti moéze spdsobit poskodenie.
17 Piest vyberte a suroviny pridavajte cez trubicu.

VoNoubhwN
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nakresy 7 piest 14 struhadlo na jemno

1 telo (zadna cast) 8 trubice 15 krdjac na jemno

2 hriadel (zadna cast) 9 telo 16 krdjac na hrubo

3 diera 10 kruhova objimka 17 hriadel

4 kryt predného pohonu 11 bubnové struhadla 18 zadna ¢ast bubnového

5 zépadka 12 obruba strihadla

6 krytka 13 struhadlo na hrubo @) vhodny do umyvacky riadu

18 Vratte piest na miesto a pouzite ho na jemné potlacenie surovin dolu trubicou.

19 Vypnite pristroj (0) a vytiahnite ho zo zasuvky.

@ KTORE STRUHADLO?

20 Struhadlo na hrubo a krajac na hrubo pouzivajte na potraviny, ktoré sa budu varit.

21 Strahadlo na jemno a krdjac na jemno pouzivajte na potraviny, ktoré pouzijete v 3alatoch a
sendvicoch.

22 Cokoléada, orechy a syr sa budu krajat/strdhat lepsie, ak ich najskér zachladite.

& DEMONTAZ

23 Vypnite pristroj (0) a vytiahnite ho zo zasuvky.

24 Stiahnite zadpadku nadol a vytiahnite telo z predného pohonu.

25 Zatvorte kryt predného pohonu.

26 Odskrutkujte kruhovu objimku.

27 Polozte telo na pracovnu plochu.

28 Jednou rukou drzte telo a druhou potlacte zadnu cast hriadela.

29 Drzte bubnové strihadlo/kréja¢ za obrubu a otocte hriadelom proti smeru hodinovych
ruciciek, aby ste ho uvolnili.

& ZASEKNUTIE

30 Skocte na bod 23.

3¢ Rozoberte nadstavec, vycistite ho, znovu ho zlozte a za¢nite znovu.

& STAROSTLIVOST A UDRZBA

31 Vsetko umyte v horucej vode so sapondtom, oplachnite a osuste.

32 Karotenoidy, ktoré sa nachadzaju v mnohych druhoch zeleniny ako aj v mrkve, mézu
sposobit silné zafarbenie/skvrny. Toto zafarbenie sa nemusi dat odstranit. Netrapte sa preto,
nijako to neovplyvni fungovanie pristroja.

33 Skvrny je dobré tesne pred umyvanim potriet kuchynskym olejom.

34 Umyvanie znecistenych ¢asti v umyvacke riadu méze znizit mnozstvo skvin.
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Instrukcje nalezy przeczytac, zachowad, przekazac kolejnemu uzytkownikowi, jesli odstepujemy
urzadzenie innej osobie.

Wyjmij z opakowania przed uzyciem.

WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Postepuj zgodnie ze wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa, miedzy innymi:

1 Urzadzenie moze by¢ uzywane przez osoby o ograniczonej
sprawnosci fizycznej, czuciowej lub psychicznej lub osoby
niemajace doswiadczenia lub znajomosci urzadzenia, jezeli
odbywa sie to pod nadzorem / z instruktazem, oraz s Swiadome
istniejacych zagrozen.

® Dzieci nie powinny uzywac lub bawic sie urzadzeniem.

® Przechowuj urzadzenie i przewdd zasilania w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

A\ Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia moze spowodowac

obrazenia ciafa.

2 Przed montazem, demontazem lub czyszczeniem urzadzenia,
wyjmij wtyczke z gniazdka.

3 Stosowac nasadke tylko do produktu 18553-56.

Nie uzywaj palcéw ani sztu¢céw do przepychania zywnosci w dét rurki - tylko popychacza.

5 Nigdy nie uzywaj urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem okreslonym w niniejszej
instrukgji.

6 W celu unikniecie przegrzania urzadzenia, nie nalezy uzytkowac urzadzenia w sposéb ciagty
dtuzej jak przez 10 minuty. Po 10 minutach przerwac prace na co najmniej 10 minuty.

7 Nigdy nie uzywaj uszkodzonego urzadzenia lub jesli zaczeto wadliwie dziatac.

tylko do uzytku domowego

N

@& MONTAZ

Natéz tyt stozka na przéd watka, przekre¢ w prawo, aby zablokowad.
Wt6z watek w korpus.

Tyt watka powinien wystawa¢ okoto 16 mm z tytu korpusu.

Zamocuj nakretke pierscienia z przodu korpusu i dokrec¢ reka.

Nie uzyj nadmiernej sity, mozesz uszkodzi¢ gwint.

Wytaczy¢ urzadzenie (0) i wyciggna¢ przewod z gniazdka sieciowego.
Otworz ramie.

Pociagnij zatrzask i przytrzymaj.

Weciénij tyt korpusu w ramie urzadzenia.

By¢ moze, trzeba bedzie przekreci¢, aby wpasowac tyt watka w naped.
Po odpowiednim ustawieniu napedu, obré¢ korpusem, az rura znajdzie sie w potozeniu
pionowym.

Zwolnij zatrzask - powinien znalez¢ sie w otworze pod tytem korpusu.
Zatéz korek na popychacz i wtéz popychacz w rure.

A  OSTRZEZENIE

Nie wktadaj palcow wewnatrz stozka.

—_owvwoNoubhwnNn-—
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rysunki 7 popychacz 14 cienki rozdrabniacz S
1 korpus (tyh 8 rura 15 cienka krajalnica wn
2 watek (tyt) 9 korpus 16 gruba krajalnica ;*
3 otwor 10 nakretka pierscienia 17 watek c
4 ramie 11 stozki 18 tyt stozka §
5 zatrzask 12 krawedz @v)mozna my¢ w zmywarce E
6 korek 13 gruby rozdrabniacz

& KROJENIE/ROZDRABNIANIE

14 Pokréj produkt na taki rozmiar, aby kawatki zmiescity sie w rurze (50x60mm).

15 Witéz wtyczke w gniazdko sieciowe.

16 Wybierz predkos¢ 4.

3¢ Zastosowanie nieodpowiedniej predkosci moze spowodowac uszkodzenie.

17 Wyjmij popychacz i dodaj sktadniki przez rurke.

18 Wiéz ponownie popychacz, i uzyj go do delikatnego przepchniecia sktadnikéw przez rurke.

19 Wylaczy¢ urzadzenie (0) i wyciagnac przewdd z gniazdka sieciowego.

@ JAKISTOZEK?

20 Do sktadnikéw, ktére maja by¢ gotowane stosuj gruby rozdrabniacz i gruba krajalnice.

21 Do satat i kanapek stosuj cienki rozdrabniacz i cienka krajalnice.

22 Czekolada, orzechy i ser lepiej sie siekaja i tra, gdy sa wczesniej schtodzone.

@ DEMONTAZ

23 Wylaczy¢ urzadzenie (0) i wyciagnac przewdd z gniazdka sieciowego.

24 Pociagnij zatrzask i wyciggnij korpus z ramienia.

25 Zamknij ramie.

26 Odkrec¢ nakretke pierscienia.

27 Potdéz korpus na powierzchni roboczej.

28 Trzymajac jedna reka korpus, druga reka wypchnij watek.

29 Chwy¢ brzeg stozka i przekre¢ w lewo, aby odblokowac.

& ZAPYCHANIE SIE

30 Przejdz do pkt 23.

¢ Rozbierz nasadke, oczys¢, ponownie zmontuj i uruchom urzadzenie.

& KONSERWACJA | OBStUGA

31 Wszystko wymyj w wodzie z mydtem, wyptucz i wysusz.

32 W marchwi i w wielu innych warzywach znajduja sie karotenoidy, ktére moga silnie
zabarwiad. Usuniecie zabarwier moze okazac sie niewykonalne. Tego rodzaju zabarwienia
nie wptywaja na dziatanie urzadzenia.

33 Potarcie zaplamien olejem spozywczym bezposrednio przed myciem ufatwia czyszczenie.

34 Mycie w zmywarce moze zmniejszy¢ przebarwienia.
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Procitajte upute, drzite ih na sigurnom mjestu, proslijedite ih ako dajete ureda;j.
Uklonite cijelo pakiranje prije uporabe.

VAZNE SIGURNOSNE MJERE

Postujte osnovne sigurnosne mjere, ukljucujudi slijedece:

1 Ovaj uredaj mogu koristiti osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom i
znanjem ako su pod nadzorom ili rade po uputama, te razumiju
ukljucene opasnosti.

® Djeca ne smiju koristiti niti se igrati s uredajem.

® Drzite uredaj i kabel van dosega djece.

A\ Pogresna uporaba aparata moze uzrokovati ozljedu.

2 Izvucite utikac iz uti¢nice prije sastavljanja, rastavljanja i Cis¢enja.
3 Rabite ovaj nastavak samo s proizvodom broj 18553-56.
4 Sastojke nemoijte potiskivati prstima ili priborom za jelo niz cijev za umetanje sastojaka. U tu
svrhu koristite samo potiskivac.
5 Nemojte koristiti uredaj u bilo koje druge svrhe osim onih opisanih u ovim uputama.
6 Nemojte dozvoliti da motor radi bez prekida vise od 10 minuta, jer se moze pregrijati. Poslije
10 minuta, iskljucite ga najmanje 10 minuta da bi se ponovo doveo u radno stanje.
7 Nemojte koristiti uredaj ako je oStecen ili neispravan.
isklju¢ivo za ku¢nu uporabu
& SASTAVLJANJE
1 Postavite zadnji dio rezalice na prednji dio osovine i okrenite osovinu u smjeru kazaljke na
satu kako biste je blokirali.
Gurnite osovinu u kuciste.
Straznji dio osovine treba biti otprilike 16 mm izvan straznjeg dijela kucista.
Postavite navojni prsten na prednji dio kucista i zategnite ga rukom.
Nemojte ga pretjerano zategnuti, jer ¢ete ostetiti navoje.
Iskljucite aparat (0) i izvucite kabel iz uti¢nice.
Otvorite poklopac prednje pogonske jedinice.
Gurnite zapor prema dolje i drzite ga u tom poloZzaju.
Gurnite straznji dio kuciSta u prednju pogonsku jedinicu aparata.
Mozda ¢ete ga morati okrenuti kako bi se straznji dio osovine uklopio u pogonsku jedinicu.
Kad je pogonska jedinica ispravno postavljena, okrenite kuciste dok cijev ne dode u vertikalni
polozaj.
12 Otpustite zapor; on bi se trebao postaviti u otvor ispod straznjeg dijela kucista.
13 Postavite poklopac na potiskivac i spustite ga u cijev.
A UPOZORENJE
Nemojte stavljati prste u unutrasnjost rezalica.
& REZANJE/USITNJAVANJE
14 lzrezite hranu na oblik koji moze silaziti niz cijev (50x60 mm).
15 Stavite utikac u uti¢nicu.
16 Odaberite brzinu 4.
3¢ Pogre$na brzina moze prouzrokovati ostecenje.
17 Skinite potiskivac i ubacite sastojke kroz cijev za umetanje sastojaka.
18 Vratite potiskivac i koristite ga za lagano potiskivanje sastojaka niz cijev za umetanje sastojaka.
19 Iskljucite aparat (0) i izvucite kabel iz uti¢nice.
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crtezi 10 navojni prsten

1 kuciste (straznji dio) 11 rezalice

2 osovina (straznji dio) 12 obod

3 otvor 13 umetak za grubo usitnjavanje
4 poklopac prednje pogonske jedinice 14 umetak za fino usitnjavanje

5 zapor 15 umetak za tanko rezanje

6 poklopac 16 umetak za deblje rezanje

7 potiskivac 17 osovina

8 cijev za umetanje sastojaka 18 straznji dio rezalice

9 kuciste @ prikladno za pranje u perilici

& |IZBOR REZALICE

20 Koristite umetke za grubo usitnjavanje i deblje rezanje za sastojke koje treba kuhati.

21 Koristite umetke za fino usitnjavanje i tanko rezanje za sastojke koje ¢ete upotrijebiti za salate
i sendvice.

22 Cokolada, orasasti plodovi i sir ¢e se sjeckati/mljeti bolje ako ih prethodno ohladite.

& RASTAVLJANJE

23 Iskljucite aparat (0) i izvucite kabel iz uti¢nice.

24 Gurnite zapor prema dolje i izvucite kuciste iz prednje pogonske jedinice.

25 Zatvorite poklopac prednje pogonske jedinice.

26 Odvijete navojni prsten.

27 Polozite kuciste na radnu povrsinu.

28 Pridrzavajte kuciste jednom rukom, a drugom gurnite straznji dio osovine.

29 Primite rezalicu za obod i okrenite je u smjeru suprotnom od kazaljke na satu kako biste je
otpustili.

& BLOKIRANJE

30 Predite na tocku 23.

¢ Rastavite nastavak, ocistite ga, ponovo ga sastavite i po¢nite otpocetka s radom.

@ CISCENJE | ODRZAVANJE

31 Sve operite u vrucoj sapunici, isperite i osusite.

32 Karotenoidi, koji se nalaze u mrkvama, kao i u razlicitom drugom povréu, mogu ostaviti
tvrdokorne mrlje. Moze biti nemoguce skinuti te mrlje. Ne brinite, to ne utice na rad uredaja.

33 Moze biti od pomodi trljanje mrlja jestivim uljem neposredno prije pranja.

34 Mrlje se mogu ublaziti pranjem umrljanih dijelova u perilici posuda.
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Preberite navodila, jih shranite na varnem in jih predajte skupaj z napravo, ¢e jo posredujete
naprej. Pred uporabo odstranite vso embalazo.
POMEMBNA VAROVALA

Sledite osnovnim varnostnim ukrepom, vklju¢no z:

1 To napravo smejo uporabljati osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi,
cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanijkljivimi
izkusnjami in znanjem, e so pri tem pod nadzorom/dobijo
navodila in razumejo s tem povezana tveganja.

e Otroci ne smejo uporabljati ali se igrati z napravo.

® Napravo in kabel varujte pred dosegom otrok.

A\ Zloraba naprave lahko povzrodi telesne poskodbe.

2 Pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢is¢enjem napravo
odklopite.

3 Ta priklju¢ek uporabljajte samo s Stevilko izdelka 18553-56.
4 Za potiskanje hrane po cevi ne uporabljajte prstov ali jedilnega pribora, ampak samo
potiskalnik.
5 Naprave ne uporabljajte za ni¢ drugega kot za namene, ki so opisani v teh navodilih.
6 Motorja ne pustite delovati neprekinjeno ve¢ kot 10 minuti, saj se lahko pregreje. Po 10
minutah ga ugasnite za najmanj 10 minuti, da se ohladi.
7 Naprave ne upravljajte, ¢e je poskodovana ali ¢e ne deluje pravilno.
samo za gospodinjsko uporabo
& SESTAVLJANJE
Zadniji del stoZzca namestite na sprednjo stran gredi in zavrtite gred v desno, da jo zaklenete.
Gred potisnite v ohisje.
Zadnji del gredi mora $trleti priblizno 16 mm iz zadnje strani ohisja.
Obrocasto matico namestite na sprednji del ohisja in jo zategnite z roko.
Ne uporabite prevec sile, da ne poskodujete navojev.
Napravo izklopite (0) in odklopite.
Odprite sprednji pogonski pokrov.
Zaponko potegnite navzdol in jo drzite.
Zadniji del ohisja potisnite v sprednji pogon na napravi.
10 Morda ga boste morali malo obrniti, da boste zadnjo stran gredi namestili v pogon.
11 Ko je pogon pravilno namescen, zavrtite ohisje, dokler ni cev navpi¢na.
12 Sprostite zaponko - ujeti se mora v luknjo pod zadnjim delom ohisja.
13 Namestite pokrov na potiskalnik in spustite potiskalnik v cev.
A OPOZORILO
Prstov ne dajajte v stozce.
& SEKLJANJE/STRGANJE
14 Hrano razrezite v obliko, ki jo boste lahko dali v cev (50 x 60 mm).
15 Vti¢ vstavite v elektri¢no vti¢nico.
16 Izberite hitrost 4.
3¢ Ce uporabite napac¢no hitrost, lahko pride do $kode.
17 Odstranite potiskalnik in spustite sestavine v cev.
18 Znova vstavite potiskalnik in z njim potisnite sestavine navzdol po cevi.
19 Napravo izklopite (0) in odklopite.

oNooubwnNn-—
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risbe 7 potiskalnik 14 fini strgalnik >
1 ohisje (zadnji del) 8 cev 15 fini sekljalnik %
2 gred (zadaj) 9 ohisje 16 grobi sekljalnik @)
3 luknja 10 obrocasta matica 17 gred o
4 pokrov sprednjega pogona 11 stozci 18 zadnja stran stozca =
5 zaponka 12 rob @/ primerno za pomivanje v Q
6 pokrov 13 grobi strgalnik pomivalnem stroju

@ KATERI STOZEC?

20 Uporabite grobi strgalnik in sekljalnik za sestavine, ki jih boste kuhali.

21 Uporabite grobi strgalnik in sekljalnik za sestavine, ki jih boste uporabljali v solatah in
obloZenih kruhkih.

22 Cokolada, orehi in sir se bolje sesekljajo/nastrgajo, ¢e jih prej ohladite.

& RAZSTAVLJANJE

23 Napravo izklopite (0) in odklopite.

24 Zaponko potegnite navzdol in potegnite ohisje iz sprednjega pogona.

25 Zaprite pokrov sprednjega pogona.

26 Odvijte obrocasto matico.

27 Ohisje polozite na delovno povrsino.

28 Ohisje drzite z eno roko, z drugo pa potisnite zadnji del gredi.

29 StoZec drzite za rob in zavrtite gred v levo, da jo sprostite.

& ZATIKANJE

30 Skocite na tocko 23.

¢ Razstavite priklju¢ek, ga odistite, sestavite in za¢nite znova.

& NEGA IN VZDRZEVANJE

31 Vse operite v topli milnici, sperite in posusite.

32 Karotenoidi, ki so prisotni v korenju in $tevilni drugi zelenjavi, lahko povzrocijo opazne
madeze. Tak$ne madeze bo morda nemogoce odstraniti. To naj vas ne skrbi, saj ne vpliva na
delovanje naprave.

33 Pomagate si lahko tako, da madeze takoj pred pranjem zdrgnete z jedilnim oljem.

34 Cis¢enje prizadetih delov v pomivalnem stroju lahko zmanj$a madeze.
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AwBdoTe TG 06nyieg, PUAAETE TIG O ACPANEG LEPOG KAl OE TIEPITTTWON TTOU SWOETE TN OUCKEUN O
AaNov xpnotn, Swote padi kal Tig odnyieg. Apaipéote dAa Ta UAIKA cuokevaaiag v and tn xprnon.
SHMANTIKA METPA AXQOAANEIAX

Tnpeite Ta Bacikd PETPA AOPANELAS, CUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV TTAPAKATW:

1 H ouoKeur auTr EMITPETETAL VA XPNOIOTIOLETAL ArmO ATOMA HE
MEIWMEVEC CWUATIKEG, AlOBNTNPIAKEG 1) S1AVONTIKEC IKAVOTNTEC
armé Atopa Ye EANTTA TEipA KAl YVWOELC EpOcoV eMPBAEMTOVTAL N
Tou¢ SivovTtal odnyieg Kal KATAVOOUV TOUG EUTTAEKOUEVOUC
ktvdUvouc.

® Ta maudid Sev MPEMEL va XPNOIOTIOIOVV OUTE va TTaiCouv UE TN
OUOKEUN.

® H ouokeun Kat To KaAwSI0 va QUAACCOVTAL OE XWPO OTou dev
€xouv nmpoofaon maidia.

A\ e MEPIMTWON KAKAC XPrIONG TNG CUCKEUNC UMOPEL va TTIpoKANBEei
TPAUUATIOMOC.

2 BydAte 1o BUoua TNG CUOKEUNC ammd Tnv Tipila TPtV amod epyacieg

OLUVAPHOAGYNONC, ATTOCUVAPHUOAOYNONG 1 KABapIGuoU.
3 Xpnotuomolnote autd to e€ApTNUA POVO UE TO TIPOIOV pe aplOuo 18553-56.
4 Mn xpnoipomoleite Ta SAXTUAG oag 1 epyaleia koulivag yia va oTIPWEETE TIG TPOYEG PECA
OTOV CWANVA - VA XPNOIUOTIOLEITE ATTOKAEIOTIKA TOV TECTAPA.
5 Mn XPNOLUOTIOIEITE TN CUOKEUN Y1 OTTOIOVORTIOTE OKOTIO TIEPAV AUTOU TIOU TIEPLYPAPETAL OTIG
TOPOVOoEC 0dNyieC.
6 MnV a@rVETE TO LOTEP VA AEITOUPYEL CUVEXOUEVA YIa TTEPIOCOTEPA Ao 10 AemTd, HUrmopei va
untepBepuavOei. Metd amd Aettoupyia 10 AEMTWV, ATIEVEQYOTIOINOTE TN CUCKEUN KAl APOTE
TN yla Touldytotov 10 AemTd.
7 Mn xpnolJomolEiTe Tn cuokeun v givat @Bapuévn ) mapouctdlel Suoheltoupyiec.
AIMOKAEIOTIKA yld OIKIOKA XPrion
@ XYNAPMOAOTHZH
1 TomoBeToTE TNV MOW TTAEUPA TOU KWVOU OTN UMPOOCTIVH TTAEUPA TOU OTENEXOUC, KAl OTPEYTE
To 0TENEXOG TIPOG Ta Se€1A YIa VA Ao@ANIOEL.
2 QOBRoTE TO OTENEXOG HECA OTO CWHA.
3 H miow mAeupd tou oteAéxouc Ba mpémel va e§€xel KATA 16 XINOOTA Ao TNV Tow MAgLPA TOU
OWMaTOG.
4 TomoBetoTe TN PISWTH OTEPAVN GTNV UMPOCTIVH TTAEUPA TOU CWHATOG KAl OQIETE TN HE TO
XépL.
Mnv BaAete moANR SUvapun ylati Oa xaAdoeTe To omeipwua.
AmevepyomolnoTeE Tn ouoKeun (0) Kal amoouvS£CTE TNV Ao TO PEVUA.
Avoi€Te TO KAAUPUA TOU UITPOCTIVOU NXAVIOUOU Kivnong.
Tpafnéte To pdvtalo MPOG Ta KATW, KAl KPATAOTE TO O€ AUTH TN Béon.
QBRoTE TNV MioW MAEUPA TOU CWHATOC PESA GTO UITPOCTIVO UNXAVIOUO Kivnong 0T CUCKEUN.
lowg XPEIAOTEl VA TO TTEPIOTPEYPETE Yia VA BANETE TNV TOW TTAEUPA TOU OTEAEXOUG UECA OTO
UNXaviouo Kivnong.
11 'Otav o UNXaviopog kivnong tomofetnBei owoTd, MEPIOTPEYPTE TO CWHA WG OTOU 0 CWARVAG
va ivat KABeToG.

O Vo NOoOWw

—_
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oxédia 6 Mwua 13 adpOg TEUAXIOTIS
1 owpa (miow mMAeupd) 7 TECTAPAG 14 AeMTOC TEUAXIOTAS
2 oTélexoc (miow AELPA) 8 owAnvag 15 AeMTOG KOPTNG
3 tpUMa 9 owua 16 adpog kOPTNG
4 KAAUPHA UTTPOCTIVOU 10 BidwTr oTEPAVN 17 otélexog
UNXaviopou Kivnong 11 kwvol 18 miow MAEUPA KWVOU
5 pdvtalo 12 otepdvn Qv TAévETAL OE TTAUVTIplO TATWY

12 AmodeoeVOTE TO HAVTANO — Ba TIPETTIEL VA UTTEL TNV TPUTIA KATW arté TV THow TAEUPA TOU
OWHATOC.

13 TomoBeTOTE TO KATTAKL OTOV TIIECTHPA, Kal PIETE TOV TMECTHPA PECA OTO CWARVA.

A\ TPOEIAOMNOIHZH

Mnv Balete Ta SAXTUAG caG HECA OTOUG KWVOUG.

@ KOWIMO/TEMAXIZMOX

14 Kéwte 10 TpO@IHO O oXripa mou Ba katéPel tov owArva (50x60 XIA).

15 Xuvdéote 1o Buoua otnv mpila.

16 EmAé€te Taxutnta 4.

3¢ Av xpnotuomnoloete tn AdBog taxutnta, urmopsi va mpokAnBei BAGRN.

17 A@aip€oTe TOV TIECTHPA KAl TIPOCOECTE TA CUCTATIKA PECO OTOV CWARVA

18 TomoBeTAOTE €K VEOU TOV TILECTHPA KAl XPNOLUOTTOIOTE TOV VIO VA OTIPWEETE TA CUOTATIKA
Uéoa oTov CwAva.

19 AmevepyomolnoTe Tn cuokeun (0) Kat amoouVSEDTE TNV Ao To PEVA.

& MNOION KQNO;

20 Xpnotpomoliote Tov adpd TEHAXLOTH KAl KOPTN yld CUCTATIKA TTOU Ba Ta HaYEIPEPETE.

21 XpnolUomoloTe TOV AEMTO TEUAXIOTH KAl KOYTN yla cuoTaTikd mou Ba xpnotpomnoinbouyv o
OOAATEC KAl OAVTOUITC.

22 H ookoAdta, ol Enpoi kapmoi kat To Tupi koBovtal/Tpiovtal KaAUTEPA OTAV £XOUV TTAYWOEL
TPWTA.

@@ ANOXYNAPMOAOIHzH

23 AmnevepyomolnoTe Tn cuokeun (0) Kat amoouvOEDTE TNV Ao To PEVA.

24 Tpafnéte 1o pdvtalo mpog ta KATw, Kat TpaPréTte To owpa €€w amod ToV UMPooTIVO
pnxaviopo Kivnong.

25 KAgioTe TO KAAUPUA TOU HITPOCTIVOU NXAVIGUOU Kivnong.

26 Zef1dwoTte N PIOWTA oTEQAVN.

27 AKOUMTINOTE TO CWHA TTAVW OTNV EMPAVELD EpYATiag.

28 Kpatote 10 OWHa Pe TO €va XEPL, Kat oTTpWwETE TO THoW PEPOG TOU OTENEXOUG e TO AANO.

29 KpatoTe Tov KWVO armd TO TTEPIOTOIO, KAl OTPEYTE TO OTENEXOG TTPOG TA APIOTEPA YIa VA TO
amao@ANCETE.

@ MINAOKAPIZMA

30 lMepdote oTO ONUEeio 23.

3¢ AmoouvapuoloyroTe To e€aptnua, kKabapioTe To, CUVOPUONOYAOTE TO, Kal apxioTe ava.

@ OPONTIAA KAl XYNTHPHZH

31 MAOvte Ta mavta pe (eotr oamouvdada, EEMUVTE KAl OKOUTTIOTE.

32 Ta kapotivoeldn mou Bpiokovtal ota kapdta Kat ToAAG dANa Aaxavikd pmopouv va
TTIPOKAAECOUV ONUAVTIKO XpwHAaTIopO. Mmopei va gival adlvatov va anmopakpUVETE auTov
TOV XpWHATIONO. Mnv avnouxeite, Sev MPOKEeITaAL VA ETTNPEACEL TN AEITOUPYIA TNG CUOKEUNG.

33 Av TpipeTe TOUG AeKESEC e AASI LaYEIPIKAG AUEOWC TIPLV TOUG KaBapioeTe umopei va
BonBroel Tnv katdotaon.

34 Av kaBapilete Ta Xpnotpomoinuéva e€apTARATA OTO TTAUVTHPLO TIIATWV UMOpPE( va pelwdei To
Aéklaopa.
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A haszndlati utasitast olvassa el és 6rizze meg; ha tovabbadja a késziiléket, mellékelje azt is a
termékhez.

Hasznalat el6tt teljes egészében tévolitsa el a csomagolast.

FONTOS OVINTEZKEDESEK

Kbvesse az alabbi alapvet6 biztonsagi 6vintézkedéseket:

1 A késziiléket csokkent fizikai, érzékelési vagy mentalis
képességekkel rendelkezé személyek, illetve tapasztalattal vagy
ismeretekkel nem rendelkezé személyek is hasznalhatjak,
amennyiben megfelelé utmutatast kapnak vagy felligyelet alatt
allnak, és megértik a késziilék haszndlatabdl eredd veszélyeket.

e A készuléket gyerekek nem hasznélhatjak, és nem jatszhatnak
azzal.

o A késziiléket és a vezetékeket gyermekek szamara nem elérhet6
helyen kell tartani.

A\ A késziilék helytelen hasznalata sérllést okozhat.

2 Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas elétt hizza ki a késziiléket a

konnektorbol.
3 Ezta kiegészitdt csak a 18533-56-es szamu termékkel hasznalja.
4 Ne hasznalja az ujjat vagy az evéeszkozoket az étel lenyomasara a cs6be - csak a
nyomorudat.
5 Akésziiléket az utasitdsokban leirtakon kivil mas célra ne haszndlja.
6 Ne mukddtesse a motort 10 percnél hosszabb ideig, a motor tulmelegedhet. 10 perc
elteltével kapcsolja ki a késziiléket legaldbb 10 percre, hogy a készulék lehiljon.
7 Ne mukodtesse a késziiléket, ha az megrongdlédott vagy hibasan mikodik.
csak haztartasi hasznalatra
@ OSSZEALLITAS
1 lllessze a kup hatuljat a tengely elejéhez, és forditsa a tengelyt az dramutatdé jarasaval
megegyezden, hogy rogzitse.
Nyomja a tengelyt a testbe.
A tengely hatuljanak kb. 16 mm-re kell kilognia a test hatuljabdl.
lllessze a szoritogy(rt a test elejéhez, és hlizza meg kézzel.
Ne eréltesse tul, mert megsériilnek a menetek.
Kapcsolja ki a készuléket (0) és huzza ki a konnektorbdl.
Nyissa ki az elsé meghajté egység fedelét.
Huzza le a zar6kapcsot, és tartsa ott.
Nyomja a test hatuljat az eszkdz elsé meghajté egységébe.
Lehet, hogy forgatnia kell, hogy a tengely hatulja illeszkedjen a meghajté egységhez.
Ha a meghajté egység megfeleléen van elhelyezve, forgassa a testet, mig a csé
fuggdlegesen nem all.
12 Akassza be a zardkapcsot - a test hatuljanak aljan levé lyukban kell lennie.
13 lllessze a kupakot a nyomoérudra, és ejtse a nyomoérudat a csébe.
A FIGYELMEZTETES
Ne rakja az ujjat a kipok belsejébe.
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rajzok 7 nyomoérud 14 finom apritd

1 test (hatul) 8 csb 15 finom szeletel6

2 tengely (hatul) 9 test 16 durva szeletel6

3 lyuk 10 szoritogydrd 17 tengely

4 els6 meghajto fedele 11 kdpok 18 kup hatulja

5 zérokapocs 12 perem @v)mosogatdgépben moshato
6 kupak 13 durva aprito

@ SZELETELES/APRITAS

14 Végja az ételt olyan formara, ami befér a csébe (50x60mm).

15 Tegye be a dugét a csatlakozé aljzatba.

16 Vélassza ki az 4-es sebességet.

3¢ A rossz sebesség hasznalata kart okozhat.

17 Vegye le a nyomérudat és dobja a hozzavaldkat a csébe.

18 Tegye vissza a nyomérudat és segitségével nyomja be a hozzdvaldkat finoman a csébe.

19 Kapcsolja ki a késziléket (0) és huzza ki a konnektorbdl.

& MELYIK KUPOT VALASSZAM?

20 Haszndlja a durva apritét és szeletel6t olyan hozzavalédkhoz, melyeket meg fog f6zni.

21 Haszndlja a finom apritét és szeletel6t olyan hozzavaldkhoz, melyeket salatdkhoz és
szendvicsekhez fog hasznalni.

22 A csokolddé, mogyoré és sajt jobban vaghatd/dardlhatd, ha elészor lehiti.

@ SZETSZERELES

23 Kapcsolja ki a késziléket (0) és huzza ki a konnektorbdl.

24 Huzza le a zérdkapcsot, és huzza ki a testet ez els6 meghajté egységbdl.

25 Csukja be az els6 meghajté egység fedelét.

26 Tekerje ki a szoritégydrdt.

27 Fektesse a testet a munkafeliiletre.

28 Tartsa a testet egy kézzel, a mésikkal pedig nyomja a tengely hatuljat.

29 Tartsa a kipot a pereménél, és forditsa a tengelyt az dramutaté jardsaval ellenkezd irdnyba a
kiakasztashoz.

@ ELAKADAS

30 Menjen a 23-es pontra.

¥ Szerelje szét a kiegészit6t, tisztitsa meg, rakja 6ssze, és probalja tjra.

@ APOLAS ES KARBANTARTAS

31 Mindent mosson meg forrd, mosogatdszeres vizzel, 6blitse le és szaritsa meg.

32 Akarotin, amely a répdban és mas zoldségekben is megtalalhatd, jelentés elszinezédést
okozhat. Lehet, hogy ez az elszinez6dés nem tavolithaté el. Ne aggddjon emiatt, ez nincs
hatassal a késziilék m(kodésére.

33 Segithet, ha a foltokat kdzvetlentl mosogatas el6tt atdorzsoli fézéolajjal.

34 Csokkentheti a foltosoddast, ha az érintett alkatrészeket mosogatégépben mossa.
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Talimatlari okuyun, giivenli bir yerde saklayin, cihazin el degistirmesi halinde cihazla birlikte
aktarin.

Kullanmadan 6nce cihazin tiim ambalajini ¢ikarin.

ONEMLI GUVENLIK KURALLARI

Asagidakiler dahil, tiim temel guivenlik &nlemlerini izleyin:

1 Fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasiteli veya gerekli bilgi ve
deneyimden yoksun kisiler bu cihazi sadece denetim/talimat
altinda ve icerdigi tehlikeleri kavradiklarinda kullanabilirler.

® Cocuklar cihazi kullanmamali veya onunla oyun oynamamalidir.

¢ Cihazi ve kablosunu, ¢cocuklarin erisemeyecegi yerlerde tutun.

A\ Cihazin yanhs bicimde kullaniimasi, yaralanmalara yol acabilir.

2 Montaj, demontaj veya temizlik calismalarindan 6nce, cihazin
fisini prizden ¢ekin.

3 Bu atasmani sadece {riin no. 18553-56 ile birlikte kullanin.

4 Yiyecekleri kanaldan asagi itmek icin parmaklarinizi veya catal, bicak, vb. aletleri kullanmayin;
sadece itme aparatindan yararlanin.

5 Cihazi, bu talimatlarda belirtilenler disinda bir amacla kullanmayin.

6 Motoru 10 dakikadan uzun siire kesintisiz ¢alistirmayin, asiri i1sinabilir. 10 dakika sonra cihazi,
dinlenmesi icin en az 10 dakika kapal tutun.

7 Hasarli veya arizal cihazlari calistirmayin.

sadece ev ici kullanim
@ BIRLESTIRME

1 Koninin arka kismini, saftin 6n kismina takin ve yerine kilitlemek icin, safti saat yoniinde

déndurin.

Safti gévdenin icine dogru itin.

Saftin arka kismi, gévdenin arka kismindan yakl. 16 mm disari cikmalidir.

Halka somunu, gévdenin 6n kismina takin ve elinizle sikin.

Asin gu¢ kullanmayin, yivlere zarar verebilirsiniz.

Cihazi kapatin (0) ve fisini prizden ¢ekin.

isletme mekanizmasinin 6n kapagini agin.

Mandali asagi indirin ve orada tutun.

Govdenin arka kismini, cihazin izerindeki isletme mekanizmasinin 6n kismina dogru itin.

Saftin arka kismini isletme mekanizmasina oturtmak icin déndiirmeniz gerekebilir.

isletme mekanizmasini dogru sekilde yerlestirdikten sonra, boru dik konuma gelene dek

govdeyi dondurin.

12 Mandali ¢6ziin — gévdenin arka kisminin altindaki yuvaya yerlesmelidir.

13 Bashgi itme aparatina takin ve itme aparatini boruya indirin.

A\ UYARI

Parmaklarinizi konilerin icine sokmayin.

@ DILIMLEME/KIYMA

14 Yiyecegi, borudan asagi inebilecek sekil ve ebatta parcalara kesin (50x60 mm).

15 Fisi prize takin.

16 Hiz kademesi 4'i segin.

¢ Yanlis hiz kademesini kullanmaniz, makinede hasara yol acabilir.
17 itme aparatini ¢cikarin ve malzemeleri kanaldan asagi bosaltin.

—owvwoNoubhwhnN
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cizimler 7 itme aparati 14 ince kiyma aparati

1 govde (arka kisim) 8 kanal 15 ince dilimleme aparati
2 saft (arka kisim) 9 gobvde 16 iri dilimleme aparati

3 delik 10 halka somun 17 saft

4 isletme mekanizmasi 6n kapagi 11 koniler 18 koni arka kisim

5 mandal 12 kasnak @) bulasik makinesinde
6 baslik 13 iri kiyma aparati yikanabilir

18 itme aparatini tekrar yerine yerlestirin ve malzemeleri kanaldan asagi nazikce itmek icin
kullanin.

19 Cihazi kapatin (0) ve fisini prizden ¢ekin.

& HANGI KONI?

20 Pisirilecek malzemeler icin iri kiyma ve dilimleme aparatini kullanin.

21 Salata ve sandviglerde kullanilacak malzemeler icin ince kiyma ve dilimleme aparatini
kullanin.

22 Cikolata, findik-ceviz, vb. tiiri kuruyemisler ve peynir, islem 6ncesinde sogutulursa, daha iyi
dograma/égitme sonuglari elde edilir.

@ SOKME

23 Cihazi kapatin (0) ve fisini prizden ¢ekin.

24 Mandali asagi indirin ve govdeyi, isletme mekanizmasinin 6n kismindan cekerek cikarin.

25 isletme mekanizmasinin 6n kapagini kapatin.

26 Halka somunu gevsetin.

27 Govdeyi calisma tezgahinin Gizerine yatirin.

28 Bir elinizle gévdeyi tutun ve diger elinizle saftin arka kismini itin.

29 Koniyi kasnagindan tutun ve safti, serbest birakmak tizere saat yoniinlin tersine déndurin.

@ SIKISMA

30 Madde 23'ye gegin.

¢ Atasmani parcalarina ayirin, temizleyin, monte edin ve yeniden calistirin.

& TEMIZLIK VE BAKIM

31 Tum parcalari sicak sabunlu suda yikayin, durulayin ve kurutun.

32 Havugta ve diger bircok sebzede bulunan karotenoidler, biyiik 6l¢tide renk verebilirler. Bu
rengin giderilmesi olanaksiz olabilir. Bu konuda endiselenmeyin, cihazin calismasini
etkilemeyecektir.

33 Lekeleri, yilkamadan hemen 6nce pisirme yadi ile ovmak faydal olabilir.

34 Kirli parcalarin bulasik makinesinde yikanmasi, lekelerin olusmasini azaltacaktir.
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Cititi instructiunile, pastrati-le intr-un loc sigur; daca dati aparatul altcuiva, nu uitati sa dati si
instructiunile.

Indepartati toate ambalajele inainte de folosire.

PREVEDERI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Respectati masurile de sigurantd de baza, inclusiv:

1 Acest aparat poate fi folosit de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau lipsa de experienta si
cunostinte daca sunt supravegheate/instruite si inteleg pericolele
la care se supun.

® Copiii nu trebuie sa foloseasca sau sa se joace cu aparatul.

® Nu lasati aparatul si cablul laindemana copiilor.

A\Utilizarea incorecta a aparatului poate produce leziuni.
2 Scoateti aparatul din priza inainte de asamblare, dezasamblare

sau curatare.
3 Folositi acest accesoriu doar cu produsul numarul 18553-56.
4 Nu folositi degetele sau tacamuri pentru a impinge alimentele - folositi doar manerul de
apasare.
5 Nu folositi aparatul in niciun alt scop decat cel descris in aceste instructiuni.
6 Nu ldsati motorul sa functioneze continuu mai mult de 10 minute, se poate supraincalzi.
Dupa 10 minute, opriti aparatul pentru cel putin 10 minute, pentru a-si reveni.
7 Nu operati aparatul daca este stricat sau nu functioneaza corect.
exclusiv pentru uz casnic
& ASAMBLARE
1 Fixati partea din spate a conului pe partea frontala a arborelui si rotiti arborele in sensul
acelor de ceasornic pentru a-l bloca.
2 Impingeti arborele in unitatea principala.
Partea din spate a arborelui trebuie sa se fixeze la aproximativ 16 mm de partea din spate a
unitatii centrale.
4 Fixati piulita inelara pe partea din fatd a unitatii centrale si strangeti-o cu mana.
5 Nu fortati prea tare, riscati sa deteriorati fileturile.
6 Opriti aparatul (0) si scoateti-l din priza.
7 Deschideti capacul frontal de angrenare.
8
9
10

w

Trageti opritorul in jos si lasati-l acolo.
Impingeti partea din spate a unitatii centrale in angrenajul frontal al aparatului.
Este posibil sa trebuiasca sa rotiti pentru a fixa partea din spate a arborelui in unitatea
principala.
11 Cand angrenajul este fixat corect, rotiti unitatea pana cand tubul este vertical.
12 Eliberati opritorul — trebuie sa se fixele in orificiul de sub partea din spate a unitatii principale.
13 Montati capacul manerului de apasare si introduceti manerul de apdsare in tub.
A\ ATENTIE!

Nu introduceti degetele in interiorul conurilor.
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schite 7 maner de apdsare 15 feliator mic

1 unitate principald (spate) 8 tub 16 feliator mare

2 arbore (spate) 9 unitate principala 17 arbore

3 gaura 10 piulitd inelara 18 con spate

4 capacul din fata al 11 conuri @v)se poate spdla in masina de
angrenajului 12 balama spdlat vase

5 opritor 13 razatoare mare

6 capac 14 razatoare mica

1ONJ1Ssul

[4
.

iuni

& FELIERE/RADERE

14 Taiati alimentele intr-o forma care sa incapa in tub (50x60 mm).

15 Bdgati intrerupatorul in priza.

16 Selectati viteza 4.

3¢ Daca folositi viteza incorectd, riscati sa stricati aparatul.

17 Scoateti manerul de apasare si introduceti ingredientele in tub.

18 Puneti la loc manerul de apasare si folositi-l pentru a impinge ingredientele pe tub in jos.

19 Opriti aparatul (0) si scoateti-I din priza.

@ CE CON SA FOLOSITI?

20 Folositi razatoarea mare si feliatorul pentru ingredientele ce vor fi gatite.

21 Folositi razatoarea mica si feliatorul pentru ingredientele care vor fi folosite la salata si
sanvisuri.

22 Ciocolata, nucile si branza se vor toca/macina mai bine daca vor fi racite in prealabil.

& DEZASAMBLARE

23 Opriti aparatul (0) si scoateti-I din priza.

24 Trageti in jos opritorul si impingeti unitatea principala pentru a o scoate de pe angrenajul
frontal.

25 Inchideti capacul frontal al angrenajului.

26 Desurubati piulita inelara.

27 Asezati unitatea principala pe suprafata de lucru.

28 Tineti unitatea cu 0 mana si impingeti partea din spate a arborelui cu cealalta.

29 Tineti conul de clema si rotiti arborele in sensul opus acelor de ceasornic pentru a-l scoate.

& BLOCARE

30 Sariti la punctul 23.

3¢ Scoateti accesoriul, curatati-l, asamblati-l si reluati operatiunea.

@ INGRUIRE SI INTRETINERE

31 Spalati toate componentele cu apa calda si detergent, cldtiti si uscati.

32 Carotenoidele, care se gasesc in multe alte legume in afara de morcovi, pot cauza pete
severe. Este posibil sd nu puteti scoate aceste pete. Nu va faceti griji, nu vor afecta buna
functionare a aparatului.

33 Poate fi de folos frecarea petelor cu ulei de gatit imediat inainte de spalare.

34 Curatarea partilor afectate in masina de spalat vase poate reduce petele.
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MpoueTeTe MHCTPYKUMUTE, 3aMaseTe M v r'm NnpeAaBaiTe, ako NpefaBaTte 1 ypesa.
OTCTpaHeTe BCMUKM OMAKOBKYM Npeau ynoTtpeba.
BAXHW NMPEANA3HUN MEPKU

CnenBaPlTe OCHOBHWUTE MEPKU 3a 6G3OI'IaCHOCT, BKJTIOUYNTENTHO!

1 To3n ypen moxe Aa ce nonsBa OT Xopa C OrpaHnyeHn pusmyecku,
CETVBHW USIN YMCTBEHV Bb3MOXHOCTU, UK 6€3 ONUT 1 MO3HaHWA,
aKo ca Noj Haf30Pa/VIHCTPYKTMPAHM 1 OCb3HABAT OMACHOCTUTE C
TOBa.

¢ [leuaTa He TpPsI6BA Aa U3MOM3BaAT WM Aa UrPanT C ypeaa.

¢ [IpbXKTe ypeaa 1 Kabena ganey ot 4OCTbMA Ha AeLa.

A\ HenpaBunHata ynotpeba Ha ypeaa MmoXe Aa gosefe Ao
HapaHsBaHe.

2 Vi3knioyeTe ypeaa OT KOHTaKTa npeau crinobasaHe, pasrnobsasaHe

N novnmcTBaHe.
M3non3BanTe npuctaBKaTa camo C NpoayKT Homep 18553-56.
He n3byTBaiiTe xpaHaTa B TpbbaTta C npbCTh Unu ¢ npubopu, a camo ¢ n3byTaava.
He n3non3eaiTe ypeaa 3a Apyru Liesiv, OCBEH Te3, ONMCaHN B HACTOALMTE UHCTPYKLNN.
He ocTaBanTe guratens ga pabotn HenMpeKbCHATO NMoBeYe OT ABE MUHY T, MOXKe fia
nperpee. Cnef 10 MMHYTKM ro N3K/OYBaNTe 3a Han-manko 10 MUHYTKY, ia Ce Bb3CTaHOBW.
7 He n3non3gaiiTe ypefa, ako e NoBpefieH unm He paboTun n3psaaHo.

camo 3a joMaLuHa ynotpe6ba

o b~ w

& (CINOBABAHE
1 HamecTeTe 3agHaTa YacT Ha KOHycCa B MpeAHaTa YyacT Ha OCTa 1 3aBbpTeTe Mo NOCoKa Ha
YacOBHMKOBATa CTPeIKa, 3a [a Ce 3axBaHar.
BkapanTe ocTa B TANOTO.
3ajiHaTa yacT Ha ocTa TpsibBa Aa ce NojaBa Ha OKoso 16 MM OT 3aiHaTa YacT Ha TANOTO.
CnoxeTte NpbCTEHOBMHATa raika B NnpefHaTa YacT Ha TANIOTO U 3aTerHeTe C pbKa.
He n3non3gaite npekomepHa cua, 3aLoTo Lie NoBpeanTe HapesuTe.
M3kntouete ypena (0) v ro nskoyeTe OT KOHTAKTa.
OTBOpeTe Kanaka Ha npefHuA Boaau.
M3pbpnaiTte ckobaTta Hagony 1 s 3axXBaHeTe.
M3pbpnanTe 3agHaTta yacT a TANOTO KbM NpefiHMA BOAaY Ha ypeaa.
Moxe fa ce HanoXu fa ro 3aBbpTUTE, 3a Aa NAacHe B 33[jHaTa YacT Ha OCTa Ha ypepa.
KoraTto BoaubT ce 3axBaHe NpaBuWIIHO, 3aBbPTeTe TANOTO, IOKAaTO TpbbaTa 3acTaHe
BEPTUKAIHO.
12 OcBobopeTe KykaTa - TpsA6Ba [ja MacHe B OTBOPa NoJ 3aAHaTa YacT Ha TAIoTo.
13 CnoxeTe Kanaka Ha 1n36yTBava 1 nycHeTe 13byTBaya B TpbbaTa.
A MPEOYNPEXOEHUE
He 6bpKaliTe C NPpbCTU BbTPE B KOHYCUTE.
& PA3AHE HA NMAPYETA/PA3POBABAHE
14 HapexeTe xpaHaTa BbB Gpopma, KOATO Lie MUHe npe3 TpbbaTa (50X60 Mm).
15 BknioueTe wencena B 3axpaHBaLynA KOHTAKT.
16 UN3bepeTe ckopocT 4.
3¢ M3nonssaHe Ha rpeluHaTa CKopoCT MOXe [1a MPUYNHU MOBPean.
17 WN3Bapete n3byTBaya u nycHeTe CbCTaBKUTE B TpbbaTa.
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uncTpaymm 7 un36yTBay 15 npurcTaBKa 3a GUHO psa3aHe

1 TAno (3agHa yacT) 8 Tpbba 16 npucTaBKa 3a efpo pA3aHe

2 oc (3agHa yacTt) 9 TANM0 17 oc

3 oTBOp 10 npbCcTeHOBMAHA ramka 18 KoHyC (3apHa vacT)

4 Kanaka Ha npefeH 11 KoHycK Q| NpUrofieH 3a M1ueHe B
Bofau 12 pbb CbAOMUASIHA MALLNHA

5 Kyka 13 enbp pasgpobuten

6 Kanak 14 ¢uH pasgpobuten

18 lMocTaBeTe Nak U3byTBaya 1 ro 13MoN3BalTe, 3a a HAaTMUCKATE JIEKO CbCTaBKUTe B TpbbaTa.

19 U3knoueTe ypeaa (0) 1 ro n3knoyeTe OT KOHTaKTa.

@ KOW KOHYC?

20 V3non3BariTe NprcTaBKaTa 3a epo pA3aHe 1 3a pA3aHe Ha NapyeTa, 3a CbCTaBKW, KOUTO Lie
roTeute.

21 M3non3BanTe nprcTaBKaTa 3a GMHO psA3aHe 1 3a psi3aHe Ha NapuyeTa, 3a CbCTaBKM, KOWTO Lie
n3rnon3BaTe 3a canaTu U CaHABUYN.

22 Lllokonag, AOKWU 1 CMPeHe ce pexxaT/MenAT No-NecHO, ako Ce ce N3CTYAAT NpefBapuUTesHo.

& PA3ITOBABAHE

23 ViskntoueTe ypepa (0) 1 ro n3knoyete oT KOHTaKTa.

24 N3pbpnanTe ckobaTta Hagony 1 U3TerneTe TAN0TO OT NpedHWsA Bofau.

25 3aTBOpeTe Kanaka Ha NpeaHusA Bodau.

26 Pa3BuiiTe NpbCTEHOBMAHATA rarka.

27 TMocTaBeTe TANOTO BbpPXY PabOTHMA NIIOT.

28 [IpbXKTe TANOTO C eAHa pbKa 1 M30yTaiTe 3aHaTa YacT Ha OCTa C ApyraTa.

29 [pbXTe KOHyCa 3a pbba 1 3aBbpTeTe 0CTa 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPeSIKa.

< 3ANYLWBAHE

30 NpemnHeTe KbM TOUKa 23.

3¢ CearneTe NpriCTaBKaTa, MOYMCTETE 5, CJIOXKETE A 1 3aMOYHETE OTHOBO.

@ PN U NOAAPBKKA

31 M3muninTe BCUYKO C ropella canyHeHa BoAa, M3MniakHeTe 1 noacyLieTe.

32 KapoTnHonamnTe, KOUTO Ce CbAbp»KaT B MHOTO APYrv 3efIeHYyLM, KaKTO 1 B MOPKOBUTE, MOraT
fa NPUYMHAT CePMO3HO 3auanBaHe. Moxe fja e HEBb3MOXKHO Ja NpemMaxHeTe TOBa 3aLlanBaHe.
He ce TpeBoXeTe 3a TOBa, TO HAMA Jja HaBpean Ha paboTaTa Ha ypega.

33 Ako noTbpKaTte neTHaTa C ONMO 3a FOTBEHEe HeNOCPeACTBEHO NPeAyn Aa U3MMETE, TOBa MOXe
Za nomorHe.

34 MNouyncTBaHETO Ha 3aMbPCEHUTE YaCcTX B CbAOMMANIHA MaLIHA MOXe Aia Hamanu
ob6pa3yBaHeTo Ha neTHa.
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